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II 

(Muud kui seadusandlikud aktid) 

RAHVUSVAHELISED LEPINGUD 

Teatis lepingu ajustise kohaldamise kohta, millega muudetakse teist korda partnerluslepingut ühelt 
poolt Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna riikide rühma ning teiselt poolt Euroopa 
Ühenduse ja selle liikmesriikide vahel, millele on alla kirjutatud 23. juunil 2000 Cotonous ja mida on 

muudetud esimest korda 25. juunil 2005 Luxembourgis 

Leping, millega muudetakse teist korda partnerluslepingut ühelt poolt Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna riikide rühma ning teiselt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide vahel, millele 
on alla kirjutatud 23. juunil 2000 Cotonous ja mida on muudetud esimest korda 25. juunil 2005 Luxem­
bourgis, ( 1 ) avati allakirjutamiseks 22. juunil 2010 Ouagadougous ja seejärel oli see allakirjutamiseks avatud 
alates 1. juulist 2010 kuni 31. oktoobrini 2010 Euroopa Liidu Nõukogu peasekretariaadis Brüsselis. 

Kuna viimane lepingule allakirjutamine leidis aset 31. oktoobril 2010, kohaldatakse kõnealust lepingut AKV- 
ELi ministrite nõukogu 21. juuni 2010. aasta otsuse nr 2/2010 (ajutiste meetmete kohta, mida kohaldatakse 
alates lepingu, millega muudetakse teist korda partnerluslepingut ühelt poolt Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse 
ookeani piirkonna riikide rühma ning teiselt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide vahel, millele on 
alla kirjutatud Cotonous 23. juunil 2000 ja mida on muudetud esimest korda Luxembourgis 25. juunil 
2005, allakirjutamisest kuni jõustumiseni) ( 2 ) kohaselt ajutiselt alates 31. oktoobrist 2010.
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( 1 ) ELT L 287, 4.11.2010, lk 3. 
( 2 ) ELT L 287, 4.11.2010, lk 68.



Teatis, mis käsitleb Euroopa Majandusühenduse ja Islandi Vabariigi vahelise lepingu lisaprotokolli 
ajutist kohaldamist 

28. juulil 2010 Brüsselis allkirjastatud Euroopa Majandusühenduse ja Islandi Vabariigi vahelise lepingu 
lisaprotokolli ( 1 ) kohaldatakse ajutiselt nimetatud protokolli artikli 3 kolmanda lõigu kohaselt alates 1. märt­
sist 2011. 

___________ 
( 1 ) ELT L 291, 9.11.2010, lk 14. 

Teatis, mis käsitleb Euroopa Majandusühenduse ja Norra Kuningriigi vahelise lepingu lisaprotokolli 
ajutist kohaldamist 

28. juulil 2010 Brüsselis allkirjastatud Euroopa Majandusühenduse ja Norra Kuningriigi vahelise lepingu 
lisaprotokolli ( 1 ) kohaldatakse ajutiselt nimetatud protokolli artikli 5 kolmanda lõigu kohaselt alates 
1. märtsist 2011. 

___________ 
( 1 ) ELT L 291, 9.11.2010, lk 18.
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MÄÄRUSED 

KOMISJONI MÄÄRUS (EL) nr 31/2011, 

17. jaanuar 2011, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1059/2003 (millega 
kehtestatakse ühine statistiliste territoriaalüksuste liigitus (NUTS)) lisasid 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. mai 2003. 
aasta määrust (EÜ) nr 1059/2003 (millega kehtestatakse ühine 
statistiliste territoriaalüksuste liigitus (NUTS)) ( 1 ), eriti selle artikli 
5 lõiget 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määrusega (EÜ) nr 1059/2003 luuakse piirkondliku liigi­
tuse õiguslik raamistik, et võimaldada ühtlustatud piir­
kondliku statistika kogumist, koostamist ja levitamist 
ELis. 

(2) Määruse (EÜ) nr 1059/2003 lisades on loetletud statis­
tikas kasutatavad territoriaalüksused. 

(3) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1059/2003 artikli 5 lõike 4 
sätetele võetakse NUTSi muudatused vastu kalendriaasta 
teisel poolel ning mitte sagedamini kui iga kolme aasta 
järel. 

(4) Komisjonile esitatud teabe põhjal on haldusterritoriaalne 
jaotus muutunud mitmes liikmesriigis. 

(5) Seega tuleks määrust (EÜ) nr 1059/2003 vastavalt 
muuta. 

(6) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas 
Euroopa statistikasüsteemi komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 1059/2003 lisad asendatakse käesoleva 
määruse lisaga. 

Artikkel 2 

Käesolevat määrust kohaldatakse komisjonile (Eurostatile) 
andmete edastamise suhtes alates 1. jaanuarist 2012. 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle 
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 17. jaanuar 2011 

Komisjoni nimel 
president 

José Manuel BARROSO
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LISA 

„I LISA 

NUTS liigitus (kood – nimi) 

BELGIQUE-BELGIË 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BE 

BE1 RÉGION DE BRUXELLES- 
CAPITALE/BRUSSELS 
HOOFDSTEDELIJK GEWEST 

BE10 Région de Bruxelles-Capitale/ 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

BE100 Arr. ( 1 ) de Bruxelles-Capitale/ 
Arr. van Brussel-Hoofdstad 

BE2 VLAAMS GEWEST 

BE21 Prov. ( 2 ) Antwerpen 

BE211 Arr. Antwerpen 

BE212 Arr. Mechelen 

BE213 Arr. Turnhout 

BE22 Prov. Limburg (BE) 

BE221 Arr. Hasselt 

BE222 Arr. Maaseik 

BE223 Arr. Tongeren 

BE23 Prov. Oost-Vlaanderen 

BE231 Arr. Aalst 

BE232 Arr. Dendermonde 

BE233 Arr. Eeklo 

BE234 Arr. Gent 

BE235 Arr. Oudenaarde 

BE236 Arr. Sint-Niklaas 

BE24 Prov. Vlaams-Brabant 

BE241 Arr. Halle-Vilvoorde 

BE242 Arr. Leuven 

BE25 Prov. West-Vlaanderen 

BE251 Arr. Brugge 

BE252 Arr. Diksmuide 

BE253 Arr. Ieper 

BE254 Arr. Kortrijk 

BE255 Arr. Oostende 

BE256 Arr. Roeselare 

BE257 Arr. Tielt 

BE258 Arr. Veurne
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BE3 RÉGION WALLONNE 

BE31 Prov. Brabant Wallon 

BE310 Arr. Nivelles 

BE32 Prov. Hainaut 

BE321 Arr. Ath 

BE322 Arr. Charleroi 

BE323 Arr. Mons 

BE324 Arr. Mouscron 

BE325 Arr. Soignies 

BE326 Arr. Thuin 

BE327 Arr. Tournai 

BE33 Prov. Liège 

BE331 Arr. Huy 

BE332 Arr. Liège 

BE334 Arr. Waremme 

BE335 Arr. Verviers — communes 
francophones 

BE336 Bezirk Verviers — Deutsch- 
sprachige Gemeinschaft 

BE34 Prov. Luxembourg (BE) 

BE341 Arr. Arlon 

BE342 Arr. Bastogne 

BE343 Arr. Marche-en-Famenne 

BE344 Arr. Neufchâteau 

BE345 Arr. Virton 

BE35 Prov. Namur 

BE351 Arr. Dinant 

BE352 Arr. Namur 

BE353 Arr. Philippeville 

BEZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

BEZZ Extra-Regio NUTS 2 

BEZZZ Extra-Regio NUTS 3 

( 1 ) „Arr.” on prantsuse keeles „Arrondissement administratif” või hollandi keeles „Administratief arrondissement”. 
( 2 ) „Prov.” on prantsuse keeles „Province” või hollandi keeles „Provincie”. 

БЪЛГАРИЯ 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BG 

BG3 СЕВЕРНА И ЮГОИЗТОЧНА 
БЪЛГАРИЯ
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BG31 Северозападен 

BG311 Видин 

BG312 Монтана 

BG313 Враца 

BG314 Плевен 

BG315 Ловеч 

BG32 Северен централен 

BG321 Велико Търново 

BG322 Габрово 

BG323 Русе 

BG324 Разград 

BG325 Силистра 

BG33 Североизточен 

BG331 Варна 

BG332 Добрич 

BG333 Шумен 

BG334 Търговище 

BG34 Югоизточен 

BG341 Бургас 

BG342 Сливен 

BG343 Ямбол 

BG344 Стара Загора 

BG4 ЮГОЗАПАДНА И ЮЖНА 
ЦЕНТРАЛНА БЪЛГАРИЯ 

BG41 Югозападен 

BG411 София (столица) 

BG412 София 

BG413 Благоевград 

BG414 Перник 

BG415 Кюстендил 

BG42 Южен централен 

BG421 Пловдив 

BG422 Хасково 

BG423 Пазарджик 

BG424 Смолян 

BG425 Кърджали 

BGZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

BGZZ Extra-Regio NUTS 2 

BGZZZ Extra-Regio NUTS 3
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ČESKÁ REPUBLIKA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

CZ 

CZ0 ČESKÁ REPUBLIKA 

CZ01 Praha 

CZ010 Hlavní město Praha 

CZ02 Střední Čechy 

CZ020 Středočeský kraj 

CZ03 Jihozápad 

CZ031 Jihočeský kraj 

CZ032 Plzeňský kraj 

CZ04 Severozápad 

CZ041 Karlovarský kraj 

CZ042 Ústecký kraj 

CZ05 Severovýchod 

CZ051 Liberecký kraj 

CZ052 Královéhradecký kraj 

CZ053 Pardubický kraj 

CZ06 Jihovýchod 

CZ063 Vysočina 

CZ064 Jihomoravský kraj 

CZ07 Střední Morava 

CZ071 Olomoucký kraj 

CZ072 Zlínský kraj 

CZ08 Moravskoslezsko 

CZ080 Moravskoslezský kraj 

CZZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

CZZZ Extra-Regio NUTS 2 

CZZZZ Extra-Regio NUTS 3 

DANMARK 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DK 

DK0 DANMARK 

DK01 Hovedstaden 

DK011 Byen København 

DK012 Københavns omegn 

DK013 Nordsjælland
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DK014 Bornholm 

DK02 Sjælland 

DK021 Østsjælland 

DK022 Vest- og Sydsjælland 

DK03 Syddanmark 

DK031 Fyn 

DK032 Sydjylland 

DK04 Midtjylland 

DK041 Vestjylland 

DK042 Østjylland 

DK05 Nordjylland 

DK050 Nordjylland 

DKZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

DKZZ Extra-Regio NUTS 2 

DKZZZ Extra-Regio NUTS 3 

DEUTSCHLAND 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE 

DE1 BADEN-WÜRTTEMBERG 

DE11 Stuttgart 

DE111 Stuttgart, Stadtkreis 

DE112 Böblingen 

DE113 Esslingen 

DE114 Göppingen 

DE115 Ludwigsburg 

DE116 Rems-Murr-Kreis 

DE117 Heilbronn, Stadtkreis 

DE118 Heilbronn, Landkreis 

DE119 Hohenlohekreis 

DE11A Schwäbisch Hall 

DE11B Main-Tauber-Kreis 

DE11C Heidenheim 

DE11D Ostalbkreis 

DE12 Karlsruhe 

DE121 Baden-Baden, Stadtkreis 

DE122 Karlsruhe, Stadtkreis 

DE123 Karlsruhe, Landkreis
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE124 Rastatt 

DE125 Heidelberg, Stadtkreis 

DE126 Mannheim, Stadtkreis 

DE127 Neckar-Odenwald-Kreis 

DE128 Rhein-Neckar-Kreis 

DE129 Pforzheim, Stadtkreis 

DE12A Calw 

DE12B Enzkreis 

DE12C Freudenstadt 

DE13 Freiburg 

DE131 Freiburg im Breisgau, Stadtkreis 

DE132 Breisgau-Hochschwarzwald 

DE133 Emmendingen 

DE134 Ortenaukreis 

DE135 Rottweil 

DE136 Schwarzwald-Baar-Kreis 

DE137 Tuttlingen 

DE138 Konstanz 

DE139 Lörrach 

DE13A Waldshut 

DE14 Tübingen 

DE141 Reutlingen 

DE142 Tübingen, Landkreis 

DE143 Zollernalbkreis 

DE144 Ulm, Stadtkreis 

DE145 Alb-Donau-Kreis 

DE146 Biberach 

DE147 Bodenseekreis 

DE148 Ravensburg 

DE149 Sigmaringen 

DE2 BAYERN 

DE21 Oberbayern 

DE211 Ingolstadt, Kreisfreie Stadt 

DE212 München, Kreisfreie Stadt 

DE213 Rosenheim, Kreisfreie Stadt 

DE214 Altötting 

DE215 Berchtesgadener Land 

DE216 Bad Tölz-Wolfratshausen
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE217 Dachau 

DE218 Ebersberg 

DE219 Eichstätt 

DE21A Erding 

DE21B Freising 

DE21C Fürstenfeldbruck 

DE21D Garmisch-Partenkirchen 

DE21E Landsberg am Lech 

DE21F Miesbach 

DE21G Mühldorf a. Inn 

DE21H München, Landkreis 

DE21I Neuburg-Schrobenhausen 

DE21J Pfaffenhofen a. d. Ilm 

DE21K Rosenheim, Landkreis 

DE21L Starnberg 

DE21M Traunstein 

DE21N Weilheim-Schongau 

DE22 Niederbayern 

DE221 Landshut, Kreisfreie Stadt 

DE222 Passau, Kreisfreie Stadt 

DE223 Straubing, Kreisfreie Stadt 

DE224 Deggendorf 

DE225 Freyung-Grafenau 

DE226 Kelheim 

DE227 Landshut, Landkreis 

DE228 Passau, Landkreis 

DE229 Regen 

DE22A Rottal-Inn 

DE22B Straubing-Bogen 

DE22C Dingolfing-Landau 

DE23 Oberpfalz 

DE231 Amberg, Kreisfreie Stadt 

DE232 Regensburg, Kreisfreie Stadt 

DE233 Weiden i. d. Opf, Kreisfreie Stadt 

DE234 Amberg-Sulzbach 

DE235 Cham 

DE236 Neumarkt i. d. OPf. 

DE237 Neustadt a. d. Waldnaab
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE238 Regensburg, Landkreis 

DE239 Schwandorf 

DE23A Tirschenreuth 

DE24 Oberfranken 

DE241 Bamberg, Kreisfreie Stadt 

DE242 Bayreuth, Kreisfreie Stadt 

DE243 Coburg, Kreisfreie Stadt 

DE244 Hof, Kreisfreie Stadt 

DE245 Bamberg, Landkreis 

DE246 Bayreuth, Landkreis 

DE247 Coburg, Landkreis 

DE248 Forchheim 

DE249 Hof, Landkreis 

DE24A Kronach 

DE24B Kulmbach 

DE24C Lichtenfels 

DE24D Wunsiedel i. Fichtelgebirge 

DE25 Mittelfranken 

DE251 Ansbach, Kreisfreie Stadt 

DE252 Erlangen, Kreisfreie Stadt 

DE253 Fürth, Kreisfreie Stadt 

DE254 Nürnberg, Kreisfreie Stadt 

DE255 Schwabach, Kreisfreie Stadt 

DE256 Ansbach, Landkreis 

DE257 Erlangen-Höchstadt 

DE258 Fürth, Landkreis 

DE259 Nürnberger Land 

DE25A Neustadt a. d. Aisch-Bad 
Windsheim 

DE25B Roth 

DE25C Weißenburg-Gunzenhausen 

DE26 Unterfranken 

DE261 Aschaffenburg, Kreisfreie Stadt 

DE262 Schweinfurt, Kreisfreie Stadt 

DE263 Würzburg, Kreisfreie Stadt 

DE264 Aschaffenburg, Landkreis 

DE265 Bad Kissingen 

DE266 Rhön-Grabfeld
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE267 Haßberge 

DE268 Kitzingen 

DE269 Miltenberg 

DE26A Main-Spessart 

DE26B Schweinfurt, Landkreis 

DE26C Würzburg, Landkreis 

DE27 Schwaben 

DE271 Augsburg, Kreisfreie Stadt 

DE272 Kaufbeuren, Kreisfreie Stadt 

DE273 Kempten (Allgäu), Kreisfreie Stadt 

DE274 Memmingen, Kreisfreie Stadt 

DE275 Aichach-Friedberg 

DE276 Augsburg, Landkreis 

DE277 Dillingen a.d. Donau 

DE278 Günzburg 

DE279 Neu-Ulm 

DE27A Lindau (Bodensee) 

DE27B Ostallgäu 

DE27C Unterallgäu 

DE27D Donau-Ries 

DE27E Oberallgäu 

DE3 BERLIN 

DE30 Berlin 

DE300 Berlin 

DE4 BRANDENBURG 

DE40 Brandenburg 

DE401 Brandenburg an der Havel, 
Kreisfreie Stadt 

DE402 Cottbus, Kreisfreie Stadt 

DE403 Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt 

DE404 Potsdam, Kreisfreie Stadt 

DE405 Barnim 

DE406 Dahme-Spreewald 

DE407 Elbe-Elster 

DE408 Havelland 

DE409 Märkisch-Oderland 

DE40A Oberhavel 

DE40B Oberspreewald-Lausitz
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE40C Oder-Spree 

DE40D Ostprignitz-Ruppin 

DE40E Potsdam-Mittelmark 

DE40F Prignitz 

DE40G Spree-Neiße 

DE40H Teltow-Fläming 

DE40I Uckermark 

DE5 BREMEN 

DE50 Bremen 

DE501 Bremen, Kreisfreie Stadt 

DE502 Bremerhaven, Kreisfreie Stadt 

DE6 HAMBURG 

DE60 Hamburg 

DE600 Hamburg 

DE7 HESSEN 

DE71 Darmstadt 

DE711 Darmstadt, Kreisfreie Stadt 

DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie 
Stadt 

DE713 Offenbach am Main, Kreisfreie 
Stadt 

DE714 Wiesbaden, Kreisfreie Stadt 

DE715 Bergstraße 

DE716 Darmstadt-Dieburg 

DE717 Groß-Gerau 

DE718 Hochtaunuskreis 

DE719 Main-Kinzig-Kreis 

DE71A Main-Taunus-Kreis 

DE71B Odenwaldkreis 

DE71C Offenbach, Landkreis 

DE71D Rheingau-Taunus-Kreis 

DE71E Wetteraukreis 

DE72 Gießen 

DE721 Gießen, Landkreis 

DE722 Lahn-Dill-Kreis 

DE723 Limburg-Weilburg 

DE724 Marburg-Biedenkopf 

DE725 Vogelsbergkreis 

DE73 Kassel
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DE731 Kassel, Kreisfreie Stadt 

DE732 Fulda 

DE733 Hersfeld-Rotenburg 

DE734 Kassel, Landkreis 

DE735 Schwalm-Eder-Kreis 

DE736 Waldeck-Frankenberg 

DE737 Werra-Meißner-Kreis 

DE8 MECKLENBURG-VORPOMMERN 

DE80 Mecklenburg-Vorpommern 

DE801 Greifswald, Kreisfreie Stadt 

DE802 Neubrandenburg, Kreisfreie Stadt 

DE803 Rostock, Kreisfreie Stadt 

DE804 Schwerin, Kreisfreie Stadt 

DE805 Stralsund, Kreisfreie Stadt 

DE806 Wismar, Kreisfreie Stadt 

DE807 Bad Doberan 

DE808 Demmin 

DE809 Güstrow 

DE80A Ludwigslust 

DE80B Mecklenburg-Strelitz 

DE80C Müritz 

DE80D Nordvorpommern 

DE80E Nordwestmecklenburg 

DE80F Ostvorpommern 

DE80G Parchim 

DE80H Rügen 

DE80I Uecker-Randow 

DE9 NIEDERSACHSEN 

DE91 Braunschweig 

DE911 Braunschweig, Kreisfreie Stadt 

DE912 Salzgitter, Kreisfreie Stadt 

DE913 Wolfsburg, Kreisfreie Stadt 

DE914 Gifhorn 

DE915 Göttingen 

DE916 Goslar 

DE917 Helmstedt 

DE918 Northeim 

DE919 Osterode am Harz
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DE91A Peine 

DE91B Wolfenbüttel 

DE92 Hannover 

DE922 Diepholz 

DE923 Hameln-Pyrmont 

DE925 Hildesheim 

DE926 Holzminden 

DE927 Nienburg (Weser) 

DE928 Schaumburg 

DE929 Region Hannover 

DE93 Lüneburg 

DE931 Celle 

DE932 Cuxhaven 

DE933 Harburg 

DE934 Lüchow-Dannenberg 

DE935 Lüneburg, Landkreis 

DE936 Osterholz 

DE937 Rotenburg (Wümme) 

DE938 Soltau-Fallingbostel 

DE939 Stade 

DE93A Uelzen 

DE93B Verden 

DE94 Weser-Ems 

DE941 Delmenhorst, Kreisfreie Stadt 

DE942 Emden, Kreisfreie Stadt 

DE943 Oldenburg (Oldenburg), 
Kreisfreie Stadt 

DE944 Osnabrück, Kreisfreie Stadt 

DE945 Wilhelmshaven, Kreisfreie Stadt 

DE946 Ammerland 

DE947 Aurich 

DE948 Cloppenburg 

DE949 Emsland 

DE94A Friesland (DE) 

DE94B Grafschaft Bentheim 

DE94C Leer 

DE94D Oldenburg, Landkreis 

DE94E Osnabrück, Landkreis
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DE94F Vechta 

DE94G Wesermarsch 

DE94H Wittmund 

DEA NORDRHEIN-WESTFALEN 

DEA1 Düsseldorf 

DEA11 Düsseldorf, Kreisfreie Stadt 

DEA12 Duisburg, Kreisfreie Stadt 

DEA13 Essen, Kreisfreie Stadt 

DEA14 Krefeld, Kreisfreie Stadt 

DEA15 Mönchengladbach, Kreisfreie 
Stadt 

DEA16 Mülheim an der Ruhr, Kreisfreie 
Stadt 

DEA17 Oberhausen, Kreisfreie Stadt 

DEA18 Remscheid, Kreisfreie Stadt 

DEA19 Solingen, Kreisfreie Stadt 

DEA1A Wuppertal, Kreisfreie Stadt 

DEA1B Kleve 

DEA1C Mettmann 

DEA1D Rhein-Kreis Neuss 

DEA1E Viersen 

DEA1F Wesel 

DEA2 Köln 

DEA22 Bonn, Kreisfreie Stadt 

DEA23 Köln, Kreisfreie Stadt 

DEA24 Leverkusen, Kreisfreie Stadt 

DEA26 Düren 

DEA27 Rhein-Erft-Kreis 

DEA28 Euskirchen 

DEA29 Heinsberg 

DEA2A Oberbergischer Kreis 

DEA2B Rheinisch-Bergischer Kreis 

DEA2C Rhein-Sieg-Kreis 

DEA2D Städteregion Aachen 

DEA3 Münster 

DEA31 Bottrop, Kreisfreie Stadt 

DEA32 Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt 

DEA33 Münster, Kreisfreie Stadt 

DEA34 Borken
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DEA35 Coesfeld 

DEA36 Recklinghausen 

DEA37 Steinfurt 

DEA38 Warendorf 

DEA4 Detmold 

DEA41 Bielefeld, Kreisfreie Stadt 

DEA42 Gütersloh 

DEA43 Herford 

DEA44 Höxter 

DEA45 Lippe 

DEA46 Minden-Lübbecke 

DEA47 Paderborn 

DEA5 Arnsberg 

DEA51 Bochum, Kreisfreie Stadt 

DEA52 Dortmund, Kreisfreie Stadt 

DEA53 Hagen, Kreisfreie Stadt 

DEA54 Hamm, Kreisfreie Stadt 

DEA55 Herne, Kreisfreie Stadt 

DEA56 Ennepe-Ruhr-Kreis 

DEA57 Hochsauerlandkreis 

DEA58 Märkischer Kreis 

DEA59 Olpe 

DEA5A Siegen-Wittgenstein 

DEA5B Soest 

DEA5C Unna 

DEB RHEINLAND-PFALZ 

DEB1 Koblenz 

DEB11 Koblenz, Kreisfreie Stadt 

DEB12 Ahrweiler 

DEB13 Altenkirchen (Westerwald) 

DEB14 Bad Kreuznach 

DEB15 Birkenfeld 

DEB16 Cochem-Zell 

DEB17 Mayen-Koblenz 

DEB18 Neuwied 

DEB19 Rhein-Hunsrück-Kreis 

DEB1A Rhein-Lahn-Kreis 

DEB1B Westerwaldkreis
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DEB2 Trier 

DEB21 Trier, Kreisfreie Stadt 

DEB22 Bernkastel-Wittlich 

DEB23 Eifelkreis Bitburg-Prüm 

DEB24 Vulkaneifel 

DEB25 Trier-Saarburg 

DEB3 Rheinhessen-Pfalz 

DEB31 Frankenthal (Pfalz), Kreisfreie 
Stadt 

DEB32 Kaiserslautern, Kreisfreie Stadt 

DEB33 Landau in der Pfalz, 
Kreisfreie Stadt 

DEB34 Ludwigshafen am Rhein, 
Kreisfreie Stadt 

DEB35 Mainz, Kreisfreie Stadt 

DEB36 Neustadt an der Weinstraße, 
Kreisfreie Stadt 

DEB37 Pirmasens, Kreisfreie Stadt 

DEB38 Speyer, Kreisfreie Stadt 

DEB39 Worms, Kreisfreie Stadt 

DEB3A Zweibrücken, Kreisfreie Stadt 

DEB3B Alzey-Worms 

DEB3C Bad Dürkheim 

DEB3D Donnersbergkreis 

DEB3E Germersheim 

DEB3F Kaiserslautern, Landkreis 

DEB3G Kusel 

DEB3H Südliche Weinstraße 

DEB3I Rhein-Pfalz-Kreis 

DEB3J Mainz-Bingen 

DEB3K Südwestpfalz 

DEC SAARLAND 

DEC0 Saarland 

DEC01 Regionalverband Saarbrücken 

DEC02 Merzig-Wadern 

DEC03 Neunkirchen 

DEC04 Saarlouis 

DEC05 Saarpfalz-Kreis 

DEC06 St. Wendel 

DED SACHSEN
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DED2 Dresden 

DED21 Dresden, Kreisfreie Stadt 

DED2C Bautzen 

DED2D Görlitz 

DED2E Meißen 

DED2F Sächsische Schweiz-Osterzgebirge 

DED4 Chemnitz 

DED41 Chemnitz, Kreisfreie Stadt 

DED42 Erzgebirgskreis 

DED43 Mittelsachsen 

DED44 Vogtlandkreis 

DED45 Zwickau 

DED5 Leipzig 

DED51 Leipzig, Kreisfreie Stadt 

DED52 Leipzig 

DED53 Nordsachsen 

DEE SACHSEN-ANHALT 

DEE0 Sachsen-Anhalt 

DEE01 Dessau-Roßlau, Kreisfreie Stadt 

DEE02 Halle (Saale), Kreisfreie Stadt 

DEE03 Magdeburg, Kreisfreie Stadt 

DEE04 Altmarkkreis Salzwedel 

DEE05 Anhalt-Bitterfeld 

DEE06 Jerichower Land 

DEE07 Börde 

DEE08 Burgenlandkreis 

DEE09 Harz 

DEE0A Mansfeld-Südharz 

DEE0B Saalekreis 

DEE0C Salzlandkreis 

DEE0D Stendal 

DEE0E Wittenberg 

DEF SCHLESWIG-HOLSTEIN 

DEF0 Schleswig-Holstein 

DEF01 Flensburg, Kreisfreie Stadt 

DEF02 Kiel, Kreisfreie Stadt 

DEF03 Lübeck, Kreisfreie Stadt 

DEF04 Neumünster, Kreisfreie Stadt
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DEF05 Dithmarschen 

DEF06 Herzogtum Lauenburg 

DEF07 Nordfriesland 

DEF08 Ostholstein 

DEF09 Pinneberg 

DEF0A Plön 

DEF0B Rendsburg-Eckernförde 

DEF0C Schleswig-Flensburg 

DEF0D Segeberg 

DEF0E Steinburg 

DEF0F Stormarn 

DEG THÜRINGEN 

DEG0 Thüringen 

DEG01 Erfurt, Kreisfreie Stadt 

DEG02 Gera, Kreisfreie Stadt 

DEG03 Jena, Kreisfreie Stadt 

DEG04 Suhl, Kreisfreie Stadt 

DEG05 Weimar, Kreisfreie Stadt 

DEG06 Eichsfeld 

DEG07 Nordhausen 

DEG09 Unstrut-Hainich-Kreis 

DEG0A Kyffhäuserkreis 

DEG0B Schmalkalden-Meiningen 

DEG0C Gotha 

DEG0D Sömmerda 

DEG0E Hildburghausen 

DEG0F Ilm-Kreis 

DEG0G Weimarer Land 

DEG0H Sonneberg 

DEG0I Saalfeld-Rudolstadt 

DEG0J Saale-Holzland-Kreis 

DEG0K Saale-Orla-Kreis 

DEG0L Greiz 

DEG0M Altenburger Land 

DEG0N Eisenach, Kreisfreie Stadt 

DEG0P Wartburgkreis 

DEZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

DEZZ Extra-Regio NUTS 2 

DEZZZ Extra-Regio NUTS 3
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EE 

EE0 EESTI 

EE00 Eesti 

EE001 Põhja-Eesti 

EE004 Lääne-Eesti 

EE006 Kesk-Eesti 

EE007 Kirde-Eesti 

EE008 Lõuna-Eesti 

EEZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

EEZZ Extra-Regio NUTS 2 

EEZZZ Extra-Regio NUTS 3 

ÉIRE/IRELAND 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

IE 

IE0 IRELAND 

IE01 Border, Midland and Western 

IE011 Border 

IE012 Midland 

IE013 West 

IE02 Southern and Eastern 

IE021 Dublin 

IE022 Mid-East 

IE023 Mid-West 

IE024 South-East (IE) 

IE025 South-West (IE) 

IEZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

IEZZ Extra-Regio NUTS 2 

IEZZZ Extra-Regio NUTS 3 

ΕΛΛΑΔΑ 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

EL 

EL1 ΒΟΡΕΙΑ ΕΛΛΑΔΑ
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EL11 Aνατολική Μακεδονία, Θράκη 

EL111 Έβρος 

EL112 Ξάνθη 

EL113 Ροδόπη 

EL114 Δράμα 

EL115 Καβάλα 

EL12 Κεντρική Μακεδονία 

EL121 Ημαθία 

EL122 Θεσσαλονίκη 

EL123 Κιλκίς 

EL124 Πέλλα 

EL125 Πιερία 

EL126 Σέρρες 

EL127 Χαλκιδική 

EL13 Δυτική Μακεδονία 

EL131 Γρεβενά 

EL132 Καστοριά 

EL133 Κοζάνη 

EL134 Φλώρινα 

EL14 Θεσσαλία 

EL141 Καρδίτσα 

EL142 Λάρισα 

EL143 Μαγνησία 

EL144 Τρίκαλα 

EL2 ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΛΛΑΔΑ 

EL21 Ήπειρος 

EL211 Άρτα 

EL212 Θεσπρωτία 

EL213 Ιωάννινα 

EL214 Πρέβεζα 

EL22 Ιόνια Νησιά 

EL221 Ζάκυνθος 

EL222 Κέρκυρα 

EL223 Κεφαλληνία 

EL224 Λευκάδα 

EL23 Δυτική Ελλάδα 

EL231 Αιτωλοακαρνανία 

EL232 Αχαΐα
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EL233 Ηλεία 

EL24 Στερεά Ελλάδα 

EL241 Βοιωτία 

EL242 Εύβοια 

EL243 Ευρυτανία 

EL244 Φθιώτιδα 

EL245 Φωκίδα 

EL25 Πελοπόννησος 

EL251 Αργολίδα 

EL252 Αρκαδία 

EL253 Κορινθία 

EL254 Λακωνία 

EL255 Μεσσηνία 

EL3 ATTIKΗ 

EL30 Aττική 

EL300 Aττική 

EL4 NΗΣΙΑ ΑΙΓΑΙΟΥ, KΡΗΤΗ 

EL41 Βόρειο Αιγαίο 

EL411 Λέσβος 

EL412 Σάμος 

EL413 Χίος 

EL42 Νότιο Αιγαίο 

EL421 Δωδεκάνησος 

EL422 Κυκλάδες 

EL43 Κρήτη 

EL431 Ηράκλειο 

EL432 Λασίθι 

EL433 Ρεθύμνη 

EL434 Χανιά 

ELZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

ELZZ Extra-Regio NUTS 2 

ELZZZ Extra-Regio NUTS 3 

ESPAÑA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

ES 

ES1 NOROESTE 

ES11 Galicia
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ES111 A Coruña 

ES112 Lugo 

ES113 Ourense 

ES114 Pontevedra 

ES12 Principado de Asturias 

ES120 Asturias 

ES13 Cantabria 

ES130 Cantabria 

ES2 NORESTE 

ES21 País Vasco 

ES211 Álava 

ES212 Guipúzcoa 

ES213 Vizcaya 

ES22 Comunidad Foral de Navarra 

ES220 Navarra 

ES23 La Rioja 

ES230 La Rioja 

ES24 Aragón 

ES241 Huesca 

ES242 Teruel 

ES243 Zaragoza 

ES3 COMUNIDAD DE MADRID 

ES30 Comunidad de Madrid 

ES300 Madrid 

ES4 CENTRO (ES) 

ES41 Castilla y León 

ES411 Ávila 

ES412 Burgos 

ES413 León 

ES414 Palencia 

ES415 Salamanca 

ES416 Segovia 

ES417 Soria 

ES418 Valladolid 

ES419 Zamora 

ES42 Castilla-La Mancha 

ES421 Albacete 

ES422 Ciudad Real
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ES423 Cuenca 

ES424 Guadalajara 

ES425 Toledo 

ES43 Extremadura 

ES431 Badajoz 

ES432 Cáceres 

ES5 ESTE 

ES51 Cataluña 

ES511 Barcelona 

ES512 Girona 

ES513 Lleida 

ES514 Tarragona 

ES52 Comunidad Valenciana 

ES521 Alicante / Alacant 

ES522 Castellón / Castelló 

ES523 Valencia / València 

ES53 Illes Balears 

ES531 Eivissa y Formentera 

ES532 Mallorca 

ES533 Menorca 

ES6 SUR 

ES61 Andalucía 

ES611 Almería 

ES612 Cádiz 

ES613 Córdoba 

ES614 Granada 

ES615 Huelva 

ES616 Jaén 

ES617 Málaga 

ES618 Sevilla 

ES62 Región de Murcia 

ES620 Murcia 

ES63 Ciudad Autónoma de Ceuta 

ES630 Ceuta 

ES64 Ciudad Autónoma de Melilla 

ES640 Melilla 

ES7 CANARIAS 

ES70 Canarias
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ES703 El Hierro 

ES704 Fuerteventura 

ES705 Gran Canaria 

ES706 La Gomera 

ES707 La Palma 

ES708 Lanzarote 

ES709 Tenerife 

ESZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

ESZZ Extra-Regio NUTS 2 

ESZZZ Extra-Regio NUTS 3 

FRANCE 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

FR 

FR1 ÎLE DE FRANCE 

FR10 Île de France 

FR101 Paris 

FR102 Seine-et-Marne 

FR103 Yvelines 

FR104 Essonne 

FR105 Hauts-de-Seine 

FR106 Seine-Saint-Denis 

FR107 Val-de-Marne 

FR108 Val-d'Oise 

FR2 BASSIN PARISIEN 

FR21 Champagne-Ardenne 

FR211 Ardennes 

FR212 Aube 

FR213 Marne 

FR214 Haute-Marne 

FR22 Picardie 

FR221 Aisne 

FR222 Oise 

FR223 Somme 

FR23 Haute-Normandie 

FR231 Eure 

FR232 Seine-Maritime 

FR24 Centre 

FR241 Cher
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FR242 Eure-et-Loir 

FR243 Indre 

FR244 Indre-et-Loire 

FR245 Loir-et-Cher 

FR246 Loiret 

FR25 Basse-Normandie 

FR251 Calvados 

FR252 Manche 

FR253 Orne 

FR26 Bourgogne 

FR261 Côte-d'Or 

FR262 Nièvre 

FR263 Saône-et-Loire 

FR264 Yonne 

FR3 NORD-PAS DE CALAIS 

FR30 Nord-Pas de Calais 

FR301 Nord 

FR302 Pas de Calais 

FR4 EST 

FR41 Lorraine 

FR411 Meurthe-et-Moselle 

FR412 Meuse 

FR413 Moselle 

FR414 Vosges 

FR42 Alsace 

FR421 Bas-Rhin 

FR422 Haut-Rhin 

FR43 Franche-Comté 

FR431 Doubs 

FR432 Jura 

FR433 Haute-Saône 

FR434 Territoire de Belfort 

FR5 OUEST 

FR51 Pays de la Loire 

FR511 Loire-Atlantique 

FR512 Maine-et-Loire 

FR513 Mayenne 

FR514 Sarthe
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FR515 Vendée 

FR52 Bretagne 

FR521 Côtes-d'Armor 

FR522 Finistère 

FR523 Ille-et-Vilaine 

FR524 Morbihan 

FR53 Poitou-Charentes 

FR531 Charente 

FR532 Charente-Maritime 

FR533 Deux-Sèvres 

FR534 Vienne 

FR6 SUD-OUEST 

FR61 Aquitaine 

FR611 Dordogne 

FR612 Gironde 

FR613 Landes 

FR614 Lot-et-Garonne 

FR615 Pyrénées-Atlantiques 

FR62 Midi-Pyrénées 

FR621 Ariège 

FR622 Aveyron 

FR623 Haute-Garonne 

FR624 Gers 

FR625 Lot 

FR626 Hautes-Pyrénées 

FR627 Tarn 

FR628 Tarn-et-Garonne 

FR63 Limousin 

FR631 Corrèze 

FR632 Creuse 

FR633 Haute-Vienne 

FR7 CENTRE-EST 

FR71 Rhône-Alpes 

FR711 Ain 

FR712 Ardèche 

FR713 Drôme 

FR714 Isère 

FR715 Loire
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FR716 Rhône 

FR717 Savoie 

FR718 Haute-Savoie 

FR72 Auvergne 

FR721 Allier 

FR722 Cantal 

FR723 Haute-Loire 

FR724 Puy-de-Dôme 

FR8 MÉDITERRANÉE 

FR81 Languedoc-Roussillon 

FR811 Aude 

FR812 Gard 

FR813 Hérault 

FR814 Lozère 

FR815 Pyrénées-Orientales 

FR82 Provence-Alpes-Côte d'Azur 

FR821 Alpes-de-Haute-Provence 

FR822 Hautes-Alpes 

FR823 Alpes-Maritimes 

FR824 Bouches-du-Rhône 

FR825 Var 

FR826 Vaucluse 

FR83 Corse 

FR831 Corse-du-Sud 

FR832 Haute-Corse 

FR9 DÉPARTEMENTS D'OUTRE-MER 

FR91 Guadeloupe 

FR910 Guadeloupe 

FR92 Martinique 

FR920 Martinique 

FR93 Guyane 

FR930 Guyane 

FR94 Réunion 

FR940 Réunion 

FRZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

FRZZ Extra-Regio NUTS 2 

FRZZZ Extra-Regio NUTS 3
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

IT 

ITC NORD-OVEST 

ITC1 Piemonte 

ITC11 Torino 

ITC12 Vercelli 

ITC13 Biella 

ITC14 Verbano-Cusio-Ossola 

ITC15 Novara 

ITC16 Cuneo 

ITC17 Asti 

ITC18 Alessandria 

ITC2 Valle d'Aosta/Vallée d'Aoste 

ITC20 Valle d'Aosta/Vallée d'Aoste 

ITC3 Liguria 

ITC31 Imperia 

ITC32 Savona 

ITC33 Genova 

ITC34 La Spezia 

ITC4 Lombardia 

ITC41 Varese 

ITC42 Como 

ITC43 Lecco 

ITC44 Sondrio 

ITC46 Bergamo 

ITC47 Brescia 

ITC48 Pavia 

ITC49 Lodi 

ITC4A Cremona 

ITC4B Mantova 

ITC4C Milano 

ITC4D Monza e della Brianza 

ITF SUD 

ITF1 Abruzzo 

ITF11 L'Aquila 

ITF12 Teramo 

ITF13 Pescara
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ITF14 Chieti 

ITF2 Molise 

ITF21 Isernia 

ITF22 Campobasso 

ITF3 Campania 

ITF31 Caserta 

ITF32 Benevento 

ITF33 Napoli 

ITF34 Avellino 

ITF35 Salerno 

ITF4 Puglia 

ITF43 Taranto 

ITF44 Brindisi 

ITF45 Lecce 

ITF46 Foggia 

ITF47 Bari 

ITF48 Barletta-Andria-Trani 

ITF5 Basilicata 

ITF51 Potenza 

ITF52 Matera 

ITF6 Calabria 

ITF61 Cosenza 

ITF62 Crotone 

ITF63 Catanzaro 

ITF64 Vibo Valentia 

ITF65 Reggio di Calabria 

ITG ISOLE 

ITG1 Sicilia 

ITG11 Trapani 

ITG12 Palermo 

ITG13 Messina 

ITG14 Agrigento 

ITG15 Caltanissetta 

ITG16 Enna 

ITG17 Catania 

ITG18 Ragusa 

ITG19 Siracusa 

ITG2 Sardegna
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ITG25 Sassari 

ITG26 Nuoro 

ITG27 Cagliari 

ITG28 Oristano 

ITG29 Olbia-Tempio 

ITG2A Ogliastra 

ITG2B Medio Campidano 

ITG2C Carbonia-Iglesias 

ITH NORD-EST 

ITH1 Provincia Autonoma di 
Bolzano/Bozen ( 1 ) 

ITH10 Bolzano-Bozen 

ITH2 Provincia Autonoma di Trento 

ITH20 Trento 

ITH3 Veneto 

ITH31 Verona 

ITH32 Vicenza 

ITH33 Belluno 

ITH34 Treviso 

ITH35 Venezia 

ITH36 Padova 

ITH37 Rovigo 

ITH4 Friuli-Venezia Giulia 

ITH41 Pordenone 

ITH42 Udine 

ITH43 Gorizia 

ITH44 Trieste 

ITH5 Emilia-Romagna 

ITH51 Piacenza 

ITH52 Parma 

ITH53 Reggio nell'Emilia 

ITH54 Modena 

ITH55 Bologna 

ITH56 Ferrara 

ITH57 Ravenna 

ITH58 Forlì-Cesena 

ITH59 Rimini 

ITI CENTRO (IT) 

ITI1 Toscana
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ITI11 Massa-Carrara 

ITI12 Lucca 

ITI13 Pistoia 

ITI14 Firenze 

ITI15 Prato 

ITI16 Livorno 

ITI17 Pisa 

ITI18 Arezzo 

ITI19 Siena 

ITI1A Grosseto 

ITI2 Umbria 

ITI21 Perugia 

ITI22 Terni 

ITI3 Marche 

ITI31 Pesaro e Urbino 

ITI32 Ancona 

ITI33 Macerata 

ITI34 Ascoli Piceno 

ITI35 Fermo 

ITI4 Lazio 

ITI41 Viterbo 

ITI42 Rieti 

ITI43 Roma 

ITI44 Latina 

ITI45 Frosinone 

ITZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

ITZZ Extra-Regio NUTS 2 

ITZZZ Extra-Regio NUTS 3 

( 1 ) Provincia Autonoma di Bolzano/Bozen ja Provincia Autonoma di Trento moodustavad piirkonna nimega Trentino-Alto Adige/Südtirol. 

ΚΥΠΡΟΣ/KIBRIS 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

CY 

CY0 ΚΥΠΡΟΣ/KIBRIS 

CY00 Κύπρος/Kıbrıs 

CY000 Κύπρος/Kıbrıs 

CYZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

CYZZ Extra-Regio NUTS 2 

CYZZZ Extra-Regio NUTS 3
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LATVIJA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

LV 

LV0 LATVIJA 

LV00 Latvija 

LV003 Kurzeme 

LV005 Latgale 

LV006 Rīga 

LV007 Pierīga 

LV008 Vidzeme 

LV009 Zemgale 

LVZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

LVZZ Extra-Regio NUTS 2 

LVZZZ Extra-Regio NUTS 3 

LIETUVA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

LT 

LT0 LIETUVA 

LT00 Lietuva 

LT001 Alytaus apskritis 

LT002 Kauno apskritis 

LT003 Klaipėdos apskritis 

LT004 Marijampolės apskritis 

LT005 Panevėžio apskritis 

LT006 Šiaulių apskritis 

LT007 Tauragės apskritis 

LT008 Telšių apskritis 

LT009 Utenos apskritis 

LT00A Vilniaus apskritis 

LTZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

LTZZ Extra-Regio NUTS 2 

LTZZZ Extra-Regio NUTS 3 

LUXEMBOURG 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

LU 

LU0 LUXEMBOURG 

LU00 Luxembourg
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LU000 Luxembourg 

LUZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

LUZZ Extra-Regio NUTS 2 

LUZZZ Extra-Regio NUTS 3 

MAGYARORSZÁG 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

HU 

HU1 KÖZÉP-MAGYARORSZÁG 

HU10 Közép-Magyarország 

HU101 Budapest 

HU102 Pest 

HU2 DUNÁNTÚL 

HU21 Közép-Dunántúl 

HU211 Fejér 

HU212 Komárom-Esztergom 

HU213 Veszprém 

HU22 Nyugat-Dunántúl 

HU221 Győr-Moson-Sopron 

HU222 Vas 

HU223 Zala 

HU23 Dél-Dunántúl 

HU231 Baranya 

HU232 Somogy 

HU233 Tolna 

HU3 ALFÖLD ÉS ÉSZAK 

HU31 Észak-Magyarország 

HU311 Borsod-Abaúj-Zemplén 

HU312 Heves 

HU313 Nógrád 

HU32 Észak-Alföld 

HU321 Hajdú-Bihar 

HU322 Jász-Nagykun-Szolnok 

HU323 Szabolcs-Szatmár-Bereg 

HU33 Dél-Alföld 

HU331 Bács-Kiskun 

HU332 Békés 

HU333 Csongrád 

HUZ EXTRA-REGIO NUTS 1
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HUZZ Extra-Regio NUTS 2 

HUZZZ Extra-Regio NUTS 3 

MALTA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

MT 

MT0 MALTA 

MT00 Malta 

MT001 Malta 

MT002 Gozo and Comino/Għawdex u 
Kemmuna 

MTZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

MTZZ Extra-Regio NUTS 2 

MTZZZ Extra-Regio NUTS 3 

NEDERLAND 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

NL 

NL1 NOORD-NEDERLAND 

NL11 Groningen 

NL111 Oost-Groningen 

NL112 Delfzijl en omgeving 

NL113 Overig Groningen 

NL12 Friesland (NL) 

NL121 Noord-Friesland 

NL122 Zuidwest-Friesland 

NL123 Zuidoost-Friesland 

NL13 Drenthe 

NL131 Noord-Drenthe 

NL132 Zuidoost-Drenthe 

NL133 Zuidwest-Drenthe 

NL2 OOST-NEDERLAND 

NL21 Overijssel 

NL211 Noord-Overijssel 

NL212 Zuidwest-Overijssel 

NL213 Twente 

NL22 Gelderland 

NL221 Veluwe 

NL224 Zuidwest-Gelderland
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NL225 Achterhoek 

NL226 Arnhem/Nijmegen 

NL23 Flevoland 

NL230 Flevoland 

NL3 WEST-NEDERLAND 

NL31 Utrecht 

NL310 Utrecht 

NL32 Noord-Holland 

NL321 Kop van Noord-Holland 

NL322 Alkmaar en omgeving 

NL323 IJmond 

NL324 Agglomeratie Haarlem 

NL325 Zaanstreek 

NL326 Groot-Amsterdam 

NL327 Het Gooi en Vechtstreek 

NL33 Zuid-Holland 

NL332 Agglomeratie 's-Gravenhage 

NL333 Delft en Westland 

NL337 Agglomeratie Leiden en Bollen- 
streek 

NL338 Oost-Zuid-Holland 

NL339 Groot-Rijnmond 

NL33A Zuidoost-Zuid-Holland 

NL34 Zeeland 

NL341 Zeeuwsch-Vlaanderen 

NL342 Overig Zeeland 

NL4 ZUID-NEDERLAND 

NL41 Noord-Brabant 

NL411 West-Noord-Brabant 

NL412 Midden-Noord-Brabant 

NL413 Noordoost-Noord-Brabant 

NL414 Zuidoost-Noord-Brabant 

NL42 Limburg (NL) 

NL421 Noord-Limburg 

NL422 Midden-Limburg 

NL423 Zuid-Limburg 

NLZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

NLZZ Extra-Regio NUTS 2 

NLZZZ Extra-Regio NUTS 3
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ÖSTERREICH 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

AT 

AT1 OSTÖSTERREICH 

AT11 Burgenland (AT) 

AT111 Mittelburgenland 

AT112 Nordburgenland 

AT113 Südburgenland 

AT12 Niederösterreich 

AT121 Mostviertel-Eisenwurzen 

AT122 Niederösterreich-Süd 

AT123 Sankt Pölten 

AT124 Waldviertel 

AT125 Weinviertel 

AT126 Wiener Umland/Nordteil 

AT127 Wiener Umland/Südteil 

AT13 Wien 

AT130 Wien 

AT2 SÜDÖSTERREICH 

AT21 Kärnten 

AT211 Klagenfurt-Villach 

AT212 Oberkärnten 

AT213 Unterkärnten 

AT22 Steiermark 

AT221 Graz 

AT222 Liezen 

AT223 Östliche Obersteiermark 

AT224 Oststeiermark 

AT225 West- und Südsteiermark 

AT226 Westliche Obersteiermark 

AT3 WESTÖSTERREICH 

AT31 Oberösterreich 

AT311 Innviertel 

AT312 Linz-Wels 

AT313 Mühlviertel 

AT314 Steyr-Kirchdorf 

AT315 Traunviertel 

AT32 Salzburg
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AT321 Lungau 

AT322 Pinzgau-Pongau 

AT323 Salzburg und Umgebung 

AT33 Tirol 

AT331 Außerfern 

AT332 Innsbruck 

AT333 Osttirol 

AT334 Tiroler Oberland 

AT335 Tiroler Unterland 

AT34 Vorarlberg 

AT341 Bludenz-Bregenzer Wald 

AT342 Rheintal-Bodenseegebiet 

ATZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

ATZZ Extra-Regio NUTS 2 

ATZZZ Extra-Regio NUTS 3 

POLSKA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

PL 

PL1 REGION CENTRALNY 

PL11 Łódzkie 

PL113 Miasto Łódź 

PL114 Łódzki 

PL115 Piotrkowski 

PL116 Sieradzki 

PL117 Skierniewicki 

PL12 Mazowieckie 

PL121 Ciechanowsko-płocki 

PL122 Ostrołęcko-siedlecki 

PL127 Miasto Warszawa 

PL128 Radomski 

PL129 Warszawski-wschodni 

PL12A Warszawski-zachodni 

PL2 REGION POŁUDNIOWY 

PL21 Małopolskie 

PL213 Miasto Kraków 

PL214 Krakowski 

PL215 Nowosądecki

ET 18.1.2011 Euroopa Liidu Teataja L 13/39



Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

PL216 Oświęcimski 

PL217 Tarnowski 

PL22 Śląskie 

PL224 Częstochowski 

PL225 Bielski 

PL227 Rybnicki 

PL228 Bytomski 

PL229 Gliwicki 

PL22A Katowicki 

PL22B Sosnowiecki 

PL22C Tyski 

PL3 REGION WSCHODNI 

PL31 Lubelskie 

PL311 Bialski 

PL312 Chełmsko-zamojski 

PL314 Lubelski 

PL315 Puławski 

PL32 Podkarpackie 

PL323 Krośnieński 

PL324 Przemyski 

PL325 Rzeszowski 

PL326 Tarnobrzeski 

PL33 Świętokrzyskie 

PL331 Kielecki 

PL332 Sandomiersko-jędrzejowski 

PL34 Podlaskie 

PL343 Białostocki 

PL344 Łomżyński 

PL345 Suwalski 

PL4 REGION PÓŁNOCNO-ZACHODNI 

PL41 Wielkopolskie 

PL411 Pilski 

PL414 Koniński 

PL415 Miasto Poznań 

PL416 Kaliski 

PL417 Leszczyński 

PL418 Poznański 

PL42 Zachodniopomorskie
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PL422 Koszaliński 

PL423 Stargardzki 

PL424 Miasto Szczecin 

PL425 Szczeciński 

PL43 Lubuskie 

PL431 Gorzowski 

PL432 Zielonogórski 

PL5 REGION POŁUDNIOWO-ZA- 
CHODNI 

PL51 Dolnośląskie 

PL514 Miasto Wrocław 

PL515 Jeleniogórski 

PL516 Legnicko-głogowski 

PL517 Wałbrzyski 

PL518 Wrocławski 

PL52 Opolskie 

PL521 Nyski 

PL522 Opolski 

PL6 REGION PÓŁNOCNY 

PL61 Kujawsko-pomorskie 

PL613 Bydgosko-toruński 

PL614 Grudziądzki 

PL615 Włocławski 

PL62 Warmińsko-mazurskie 

PL621 Elbląski 

PL622 Olsztyński 

PL623 Ełcki 

PL63 Pomorskie 

PL631 Słupski 

PL633 Trójmiejski 

PL634 Gdański 

PL635 Starogardzki 

PLZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

PLZZ Extra-Regio NUTS 2 

PLZZZ Extra-Regio NUTS 3
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PORTUGAL 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

PT 

PT1 CONTINENTE 

PT11 Norte 

PT111 Minho-Lima 

PT112 Cávado 

PT113 Ave 

PT114 Grande Porto 

PT115 Tâmega 

PT116 Entre Douro e Vouga 

PT117 Douro 

PT118 Alto Trás-os-Montes 

PT15 Algarve 

PT150 Algarve 

PT16 Centro (PT) 

PT161 Baixo Vouga 

PT162 Baixo Mondego 

PT163 Pinhal Litoral 

PT164 Pinhal Interior Norte 

PT165 Dão-Lafões 

PT166 Pinhal Interior Sul 

PT167 Serra da Estrela 

PT168 Beira Interior Norte 

PT169 Beira Interior Sul 

PT16A Cova da Beira 

PT16B Oeste 

PT16C Médio Tejo 

PT17 Lisboa 

PT171 Grande Lisboa 

PT172 Península de Setúbal 

PT18 Alentejo 

PT181 Alentejo Litoral 

PT182 Alto Alentejo 

PT183 Alentejo Central 

PT184 Baixo Alentejo 

PT185 Lezíria do Tejo 

PT2 Região Autónoma dos AÇORES 

PT20 Região Autónoma dos Açores
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PT200 Região Autónoma dos Açores 

PT3 Região Autónoma da MADEIRA 

PT30 Região Autónoma da Madeira 

PT300 Região Autónoma da Madeira 

PTZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

PTZZ Extra-Regio NUTS 2 

PTZZZ Extra-Regio NUTS 3 

ROMÂNIA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

RO 

RO1 MACROREGIUNEA UNU 

RO11 Nord-Vest 

RO111 Bihor 

RO112 Bistrița-Năsăud 

RO113 Cluj 

RO114 Maramureș 

RO115 Satu Mare 

RO116 Sălaj 

RO12 Centru 

RO121 Alba 

RO122 Brașov 

RO123 Covasna 

RO124 Harghita 

RO125 Mureș 

RO126 Sibiu 

RO2 MACROREGIUNEA DOI 

RO21 Nord-Est 

RO211 Bacău 

RO212 Botoșani 

RO213 Iași 

RO214 Neamț 

RO215 Suceava 

RO216 Vaslui 

RO22 Sud-Est 

RO221 Brăila 

RO222 Buzău 

RO223 Constanța
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RO224 Galați 

RO225 Tulcea 

RO226 Vrancea 

RO3 MACROREGIUNEA TREI 

RO31 Sud-Muntenia 

RO311 Argeș 

RO312 Călărași 

RO313 Dâmbovița 

RO314 Giurgiu 

RO315 Ialomița 

RO316 Prahova 

RO317 Teleorman 

RO32 București-Ilfov 

RO321 București 

RO322 Ilfov 

RO4 MACROREGIUNEA PATRU 

RO41 Sud-Vest Oltenia 

RO411 Dolj 

RO412 Gorj 

RO413 Mehedinți 

RO414 Olt 

RO415 Vâlcea 

RO42 Vest 

RO421 Arad 

RO422 Caraș-Severin 

RO423 Hunedoara 

RO424 Timiș 

ROZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

ROZZ Extra-Regio NUTS 2 

ROZZZ Extra-Regio NUTS 3 

SLOVENIJA 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

SI 

SI0 SLOVENIJA 

SI01 Vzhodna Slovenija 

SI011 Pomurska 

SI012 Podravska
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SI013 Koroška 

SI014 Savinjska 

SI015 Zasavska 

SI016 Spodnjeposavska 

SI017 Jugovzhodna Slovenija 

SI018 Notranjsko-kraška 

SI02 Zahodna Slovenija 

SI021 Osrednjeslovenska 

SI022 Gorenjska 

SI023 Goriška 

SI024 Obalno-kraška 

SIZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

SIZZ Extra-Regio NUTS 2 

SIZZZ Extra-Regio NUTS 3 

SLOVENSKO 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

SK 

SK0 SLOVENSKO 

SK01 Bratislavský kraj 

SK010 Bratislavský kraj 

SK02 Západné Slovensko 

SK021 Trnavský kraj 

SK022 Trenčiansky kraj 

SK023 Nitriansky kraj 

SK03 Stredné Slovensko 

SK031 Žilinský kraj 

SK032 Banskobystrický kraj 

SK04 Východné Slovensko 

SK041 Prešovský kraj 

SK042 Košický kraj 

SKZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

SKZZ Extra-Regio NUTS 2 

SKZZZ Extra-Regio NUTS 3
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SUOMI/FINLAND 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

FI 

FI1 MANNER-SUOMI 

FI19 Länsi-Suomi 

FI193 Keski-Suomi 

FI194 Etelä-Pohjanmaa 

FI195 Pohjanmaa 

FI196 Satakunta 

FI197 Pirkanmaa 

FI1B Helsinki-Uusimaa 

FI1B1 Helsinki-Uusimaa 

FI1C Etelä-Suomi 

FI1C1 Varsinais-Suomi 

FI1C2 Kanta-Häme 

FI1C3 Päijät-Häme 

FI1C4 Kymenlaakso 

FI1C5 Etelä-Karjala 

FI1D Pohjois- ja Itä-Suomi 

FI1D1 Etelä-Savo 

FI1D2 Pohjois-Savo 

FI1D3 Pohjois-Karjala 

FI1D4 Kainuu 

FI1D5 Keski-Pohjanmaa 

FI1D6 Pohjois-Pohjanmaa 

FI1D7 Lappi 

FI2 ÅLAND 

FI20 Åland 

FI200 Åland 

FIZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

FIZZ Extra-Regio NUTS 2 

FIZZZ Extra-Regio NUTS 3 

SVERIGE 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

SE 

SE1 ÖSTRA SVERIGE 

SE11 Stockholm 

SE110 Stockholms län
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SE12 Östra Mellansverige 

SE121 Uppsala län 

SE122 Södermanlands län 

SE123 Östergötlands län 

SE124 Örebro län 

SE125 Västmanlands län 

SE2 SÖDRA SVERIGE 

SE21 Småland med öarna 

SE211 Jönköpings län 

SE212 Kronobergs län 

SE213 Kalmar län 

SE214 Gotlands län 

SE22 Sydsverige 

SE221 Blekinge län 

SE224 Skåne län 

SE23 Västsverige 

SE231 Hallands län 

SE232 Västra Götalands län 

SE3 NORRA SVERIGE 

SE31 Norra Mellansverige 

SE311 Värmlands län 

SE312 Dalarnas län 

SE313 Gävleborgs län 

SE32 Mellersta Norrland 

SE321 Västernorrlands län 

SE322 Jämtlands län 

SE33 Övre Norrland 

SE331 Västerbottens län 

SE332 Norrbottens län 

SEZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

SEZZ Extra-Regio NUTS 2 

SEZZZ Extra-Regio NUTS 3 

UNITED KINGDOM 

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

UK 

UKC NORTH EAST (ENGLAND) 

UKC1 Tees Valley and Durham
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UKC11 Hartlepool and Stockton-on-Tees 

UKC12 South Teesside 

UKC13 Darlington 

UKC14 Durham CC 

UKC2 Northumberland and Tyne and 
Wear 

UKC21 Northumberland 

UKC22 Tyneside 

UKC23 Sunderland 

UKD NORTH WEST (ENGLAND) 

UKD1 Cumbria 

UKD11 West Cumbria 

UKD12 East Cumbria 

UKD3 Greater Manchester 

UKD31 Greater Manchester South 

UKD32 Greater Manchester North 

UKD4 Lancashire 

UKD41 Blackburn with Darwen 

UKD42 Blackpool 

UKD43 Lancashire CC 

UKD6 Cheshire 

UKD61 Warrington 

UKD62 Cheshire East 

UKD63 Cheshire West and Chester 

UKD7 Merseyside 

UKD71 East Merseyside 

UKD72 Liverpool 

UKD73 Sefton 

UKD74 Wirral 

UKE YORKSHIRE AND THE HUMBER 

UKE1 East Yorkshire and Northern 
Lincolnshire 

UKE11 Kingston upon Hull, City of 

UKE12 East Riding of Yorkshire 

UKE13 North and North East 
Lincolnshire 

UKE2 North Yorkshire 

UKE21 York 

UKE22 North Yorkshire CC
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UKE3 South Yorkshire 

UKE31 Barnsley, Doncaster and 
Rotherham 

UKE32 Sheffield 

UKE4 West Yorkshire 

UKE41 Bradford 

UKE42 Leeds 

UKE44 Calderdale and Kirklees 

UKE45 Wakefield 

UKF EAST MIDLANDS (ENGLAND) 

UKF1 Derbyshire and Nottinghamshire 

UKF11 Derby 

UKF12 East Derbyshire 

UKF13 South and West Derbyshire 

UKF14 Nottingham 

UKF15 North Nottinghamshire 

UKF16 South Nottinghamshire 

UKF2 Leicestershire, Rutland and 
Northamptonshire 

UKF21 Leicester 

UKF22 Leicestershire CC and Rutland 

UKF24 West Northamptonshire 

UKF25 North Northamptonshire 

UKF3 Lincolnshire 

UKF30 Lincolnshire 

UKG WEST MIDLANDS (ENGLAND) 

UKG1 Herefordshire, Worcestershire and 
Warwickshire 

UKG11 Herefordshire, County of 

UKG12 Worcestershire 

UKG13 Warwickshire 

UKG2 Shropshire and Staffordshire 

UKG21 Telford and Wrekin 

UKG22 Shropshire CC 

UKG23 Stoke-on-Trent 

UKG24 Staffordshire CC 

UKG3 West Midlands 

UKG31 Birmingham 

UKG32 Solihull
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UKG33 Coventry 

UKG36 Dudley 

UKG37 Sandwell 

UKG38 Walsall 

UKG39 Wolverhampton 

UKH EAST OF ENGLAND 

UKH1 East Anglia 

UKH11 Peterborough 

UKH12 Cambridgeshire CC 

UKH13 Norfolk 

UKH14 Suffolk 

UKH2 Bedfordshire and Hertfordshire 

UKH21 Luton 

UKH23 Hertfordshire 

UKH24 Bedford 

UKH25 Central Bedfordshire 

UKH3 Essex 

UKH31 Southend-on-Sea 

UKH32 Thurrock 

UKH33 Essex CC 

UKI LONDON 

UKI1 Inner London 

UKI11 Inner London - West 

UKI12 Inner London - East 

UKI2 Outer London 

UKI21 Outer London - East and North 
East 

UKI22 Outer London - South 

UKI23 Outer London - West and North 
West 

UKJ SOUTH EAST (ENGLAND) 

UKJ1 Berkshire, Buckinghamshire and 
Oxfordshire 

UKJ11 Berkshire 

UKJ12 Milton Keynes 

UKJ13 Buckinghamshire CC 

UKJ14 Oxfordshire 

UKJ2 Surrey, East and West Sussex 

UKJ21 Brighton and Hove
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UKJ22 East Sussex CC 

UKJ23 Surrey 

UKJ24 West Sussex 

UKJ3 Hampshire and Isle of Wight 

UKJ31 Portsmouth 

UKJ32 Southampton 

UKJ33 Hampshire CC 

UKJ34 Isle of Wight 

UKJ4 Kent 

UKJ41 Medway 

UKJ42 Kent CC 

UKK SOUTH WEST (ENGLAND) 

UKK1 Gloucestershire, Wiltshire and Bris­
tol/Bath area 

UKK11 Bristol, City of 

UKK12 Bath and North East Somerset, 
North Somerset and South 
Gloucestershire 

UKK13 Gloucestershire 

UKK14 Swindon 

UKK15 Wiltshire CC 

UKK2 Dorset and Somerset 

UKK21 Bournemouth and Poole 

UKK22 Dorset CC 

UKK23 Somerset 

UKK3 Cornwall and Isles of Scilly 

UKK30 Cornwall and Isles of Scilly 

UKK4 Devon 

UKK41 Plymouth 

UKK42 Torbay 

UKK43 Devon CC 

UKL WALES 

UKL1 West Wales and The Valleys 

UKL11 Isle of Anglesey 

UKL12 Gwynedd 

UKL13 Conwy and Denbighshire 

UKL14 South West Wales 

UKL15 Central Valleys 

UKL16 Gwent Valleys
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UKL17 Bridgend and Neath Port Talbot 

UKL18 Swansea 

UKL2 East Wales 

UKL21 Monmouthshire and Newport 

UKL22 Cardiff and Vale of Glamorgan 

UKL23 Flintshire and Wrexham 

UKL24 Powys 

UKM SCOTLAND 

UKM2 Eastern Scotland 

UKM21 Angus and Dundee City 

UKM22 Clackmannanshire and Fife 

UKM23 East Lothian and Midlothian 

UKM24 Scottish Borders 

UKM25 Edinburgh, City of 

UKM26 Falkirk 

UKM27 Perth & Kinross and Stirling 

UKM28 West Lothian 

UKM3 South Western Scotland 

UKM31 East Dunbartonshire, West 
Dunbartonshire and Helensburgh 
& Lomond 

UKM32 Dumfries & Galloway 

UKM33 East Ayrshire and North Ayrshire 
mainland 

UKM34 Glasgow City 

UKM35 Inverclyde, East Renfrewshire and 
Renfrewshire 

UKM36 North Lanarkshire 

UKM37 South Ayrshire 

UKM38 South Lanarkshire 

UKM5 North Eastern Scotland 

UKM50 Aberdeen City and Aberdeenshire 

UKM6 Highlands and Islands 

UKM61 Caithness & Sutherland and Ross 
& Cromarty 

UKM62 Inverness & Nairn and Moray, 
Badenoch & Strathspey 

UKM63 Lochaber, Skye & Lochalsh, 
Arran & Cumbrae and Argyll & 
Bute 

UKM64 Eilean Siar (Western Isles)
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

UKM65 Orkney Islands 

UKM66 Shetland Islands 

UKN NORTHERN IRELAND 

UKN0 Northern Ireland 

UKN01 Belfast 

UKN02 Outer Belfast 

UKN03 East of Northern Ireland 

UKN04 North of Northern Ireland 

UKN05 West and South of Northern 
Ireland 

UKZ EXTRA-REGIO NUTS 1 

UKZZ Extra-Regio NUTS 2 

UKZZZ Extra-Regio NUTS 3
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II LISA 

Olemasolevad haldusüksused 

NUTSi 1. tasandil Belgias „Gewesten/Régions”, Saksamaal „Länder”, Portugalis „Continente, Região dos Açores” ja „Região 
da Madeira” ning Ühendkuningriigis „Scotland, Wales, Northern Ireland” ja „Government Office Regions of England”. 

NUTSi 2. tasandil Belgias „Provincies/Provinces”, Taanis „Regioner”, Saksamaal „Regierungsbezirke”, Kreekas „periferies”, 
Hispaanias „comunidades y ciudades autónomas”, Prantsusmaal „régions”, Itaalias „regioni”, Madalmaades „provincies”, 
Austrias „Länder” ja Poolas „Wojewodztwa”. 

NUTSi 3. tasandil Belgias „arrondissementen/arrondissements”, Bulgaarias „Области (Oblasti)”, Tšehhi Vabariigis „Kraje”, 
Saksamaal „Kreise/kreisfreie Städte”, Kreekas „nomoi”, Hispaanias „provincias, consejos insulares, cabildos”, Prantsusmaal 
„départements”, Itaalias „provincie”, Leedus „Apskritis”, Ungaris „Megyék”, Rumeenias „Județe”, Slovaki Vabariigis „Kraje”, 
Soomes „maakunnat/landskap” ja Rootsis „län”. 

III LISA 

Väiksemad haldusüksused 

Belgias „Gemeenten/Communes”, Bulgaarias „Населени места (Naseleni mesta)”, Tšehhi Vabariigis „Obce”, Taanis 
„Kommuner”, Saksamaal „Gemeinden”, Eestis „Vald, linn”, Kreekas „Dimoi/koinotites”, Hispaanias „Municipios”, Prantsus­
maal „Communes”, Iirimaal „counties or county boroughs”, Itaalias „Comuni”, Küprosel „Δήμοι / κοινότητες (Dimoi / 
koinotites)”, Lätis „Republikas pilsētas, novadi”, Leedus „Seniūnija”, Luksemburgis „Communes”, Ungaris „Települések”, 
Maltal „Localities”, Madalmaades „Gemeenten”, Austrias „Gemeinden”, Poolas „Gminy, miasta”, Portugalis „Freguesias”, 
Rumeenias „Municipii, Orașe, Comune”, Sloveenias „Občine”, Slovaki Vabariigis „Obce”, Soomes „Kunnat/Kommuner”, 
Rootsis „Kommuner” ja Ühendkuningriigis „Wards”.”
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KOMISJONI MÄÄRUS (EL) nr 32/2011, 

17. jaanuar 2011, 

millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks teatava puu- ja köögivilja hind 
piiril 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 22. oktoobri 2007. aasta määrust (EÜ) 
nr 1234/2007, millega kehtestatakse põllumajandusturgude 
ühine korraldus ning mis käsitleb teatavate põllumajandustoo­
dete erisätteid (ühise turukorralduse ühtne määrus) ( 1 ), 

võttes arvesse komisjoni 21. detsembri 2007. aasta määrust 
(EÜ) nr 1580/2007, millega kehtestatakse nõukogu määruste 
(EÜ) nr 2200/96, (EÜ) nr 2201/96 ja (EÜ) nr 1182/2007 ra­
kenduseeskirjad puu- ja köögiviljasektoris, ( 2 ) eriti selle artikli 
138 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

Määruses (EÜ) nr 1580/2007 on sätestatud vastavalt mitme­
poolsete kaubandusläbirääkimiste Uruguay vooru tulemustele 
kriteeriumid, mille alusel kehtestab komisjon kindlad impordi­
väärtused kolmandatest riikidest importimisel kõnealuse 
määruse XV lisa A osas osutatud toodete ja ajavahemike puhul, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Käesoleva määruse lisas määratakse kindlaks määruse (EÜ) 
nr 1580/2007 artikliga 138 ette nähtud kindlad impordiväär­
tused. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub 18. jaanuaril 2011. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 17. jaanuar 2011 

Komisjoni nimel, 
presidendi eest 

põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ
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LISA 

Kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks teatava puu- ja köögivilja hind piiril 

(EUR/100 kg) 

CN-kood Kolmanda riigi kood ( 1 ) Kindel impordiväärtus 

0702 00 00 MA 75,7 
TN 120,5 
TR 106,9 
ZZ 101,0 

0707 00 05 EG 158,2 
JO 87,5 
TR 122,4 
ZZ 122,7 

0709 90 70 MA 40,1 
TR 123,3 
ZZ 81,7 

0805 10 20 AR 41,5 
BR 41,5 
EG 56,1 
MA 58,6 
TR 69,8 
ZA 54,6 
ZZ 53,7 

0805 20 10 MA 68,6 
TR 79,6 
ZZ 74,1 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

CN 69,6 
HR 46,1 
IL 66,9 
JM 100,4 

MA 103,8 
PK 66,6 
TR 68,5 
ZZ 74,6 

0805 50 10 AR 45,3 
TR 55,2 
ZZ 50,3 

0808 10 80 AR 78,5 
CA 117,8 
CL 82,5 
CN 109,2 
US 144,5 
ZZ 106,5 

0808 20 50 CN 72,2 
NZ 97,8 
US 120,9 
ZZ 97,0 

( 1 ) Riikide nomenklatuur on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 1833/2006 (ELT L 354, 14.12.2006, lk 19). Kood „ZZ” tähistab 
„muud päritolu”.
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KOMISJONI MÄÄRUS (EL) nr 33/2011, 

17. jaanuar 2011, 

millega muudetakse teatavate suhkrusektori toodete suhtes 2010/11 turustusaastaks määrusega (EL) 
nr 867/2010 kehtestatud tüüpilisi hindu ja täiendavaid impordimakse 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 22. oktoobri 2007. aasta määrust (EÜ) 
nr 1234/2007, millega kehtestatakse põllumajandusturgude 
ühine korraldus ning mis käsitleb teatavate põllumajandustoo­
dete erisätteid (ühise turukorralduse ühtne määrus) ( 1 ), 

võttes arvesse komisjoni 30. juuni 2006. aasta määrust (EÜ) nr 
951/2006, millega kehtestati nõukogu määruse (EÜ) nr 
318/2006 üksikasjalikud rakenduseeskirjad kolmandate riiki­
dega kauplemise suhtes suhkrusektoris, ( 2 ) eriti selle artikli 36 
lõike 2 teise lõigu teist lauset, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Valge suhkru, toorsuhkru ja teatavate siirupite tüüpilised 
hinnad ja täiendavad impordimaksud 2010/11 turustus­

aastaks on kehtestatud komisjoni määrusega (EL) nr 
867/2010 ( 3 ). Neid hindu ja tollimakse on viimati 
muudetud komisjoni määrusega (EL) nr 30/2011 ( 4 ). 

(2) Praegu komisjoni käsutuses olevast teabest lähtuvalt 
tuleks eespool osutatud hindu ja makse muuta määruses 
(EÜ) nr 951/2006 sätestatud eeskirjade kohaselt, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 951/2006 artiklis 36 osutatud toodetele 
määrusega (EL) nr 867/2010 kehtestatud tüüpilisi hindu ja 
täiendavaid impordimakse 2010/11 turustusaastaks muudetakse 
käesoleva määruse lisa kohaselt. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub 18. jaanuaril 2011. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 17. jaanuar 2011 

Komisjoni nimel, 
presidendi eest 

põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ
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LISA 

Valge suhkru, toorsuhkru ja CN-koodi 1702 90 95 alla kuuluvate toodete muudetud tüüpilised hinnad ja 
täiendavad impordimaksud, mida kohaldatakse alates 18. jaanuarist 2011 

(EUR) 

CN-kood Tüüpiline hind kõnealuse toote 100 kg 
netomassi kohta 

Täiendav imporditollimaks kõnealuse toote 
100 kg netomassi kohta 

1701 11 10 ( 1 ) 60,00 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 60,00 0,00 

1701 12 10 ( 1 ) 60,00 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 60,00 0,00 

1701 91 00 ( 2 ) 58,04 0,06 

1701 99 10 ( 2 ) 58,04 0,00 
1701 99 90 ( 2 ) 58,04 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,58 0,18 

( 1 ) Kindlaksmääratud hind määruse (EÜ) nr 1234/2007 IV lisa III punktis määratletud standardkvaliteedi puhul. 
( 2 ) Kindlaksmääratud hind määruse (EÜ) nr 1234/2007 IV lisa II punktis määratletud standardkvaliteedi puhul. 
( 3 ) Kindlaksmääratud hind 1 % saharoosisisalduse puhul.
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DIREKTIIVID 

KOMISJONI DIREKTIIV 2011/3/EL, 

17. jaanuar 2011, 

millega muudetakse direktiivi 2008/128/EÜ, millega nähakse ette toiduainetes kasutatavate 
värvainete puhtuse erikriteeriumid 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 
2008. aasta määrust (EÜ) nr 1333/2008 toidu lisaainete 
kohta, ( 1 ) eriti selle artikli 30 lõiget 5, 

olles konsulteerinud Euroopa Toiduohutusametiga (EFSA) 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni direktiivis 2008/128/EÜ ( 2 ) on sätestatud 
toiduainetes kasutatavate värvainete puhtuse erikritee­
riumid; need värvained on loetletud Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu 30. juuni 1994. aasta direktiivis 94/36/EÜ 
toiduainetes kasutatavate värvainete kohta ( 3 ). 

(2) Määruse (EÜ) nr 1333/2008 artikli 30 lõikes 4 on sätes­
tatud, et kõnealuse artikli lõigetes 1–3 nimetatud toidu 
lisaainete (mis hõlmavad ka direktiivi 94/36/EÜ kohaselt 
lubatud toidu lisaaineid) spetsifikatsioonid võetakse vastu 
kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 
2008. aasta määrusega (EÜ) nr 1331/2008 (millega 
kehtestatakse toidu lisaainete, toiduensüümide ning 
toidu lõhna- ja maitseainete lubade andmise ühtne 
menetlus) ( 4 ) nende toidu lisaainete kandmisel lisadesse 
vastavalt nimetatud lõigetele. 

(3) Kuna loetelusid ei ole veel koostatud ja tagamaks, et 
direktiivi 94/36/EÜ lisade muutmine vastavalt määruse 

(EÜ) nr 1333/2008 artiklile 31 oleks tõhus ja et loa 
saanud lisaained vastaksid ohutu kasutamise tingimustele, 
tuleks direktiivi 2008/128/EÜ muuta. 

(4) Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi „amet”) on andnud 
kõikidest allikatest pärit lükopeeni toidu värvainena kasu­
tamise ohutust käsitlevale teabele hinnangu oma 
30. jaanuari 2008. aasta arvamuses ( 5 ). Uuritud allikad 
olid järgmised: a) E160d lükopeen, mis saadakse punase 
tomati (Lycopersicon esculentum L.) looduslike liinide 
solventekstraktsioonil ja solvendi järgneval eemaldamisel; 
b) sünteetiline lükopeen ja c) Blakeslea trispora'st saadud 
lükopeen. 

(5) Kehtivates õigusaktides on sätestatud spetsifikatsioonid 
ainult punastest tomatitest saadud lükopeeni kohta ja 
seepärast on vaja õigusakte muuta, lisades ülejäänud 
kaks allikat. Punastest tomatitest ekstraheeritud lükopeeni 
käsitlevaid spetsifikatsioone on samuti tarvis ajakohas­
tada. Sidusrühmadelt saadud teabe kohaselt ei ole diklo­
rometaani vaja kanda ekstrahentide loetellu, sest punas­
test tomatitest saadava lükopeeni puhul seda enam ei 
kasutata. Ohutuse eesmärgil on vaja alandada plii piir­
väärtust ning raskemetalle käsitlev viide on liiga üldine 
ja ei ole enam asjakohane. Lisaks on vaja ajakohastada 
viidet looduslikele liinidele Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruse (EÜ) nr 1829/2003 ( 6 ) kohaselt. 

(6) Olemasolevate andmete kohaselt kasutatakse diklorome­
taani (metüleenkloriid) lükopeeni müügipakendites 
vormide tootmiseks, millele on osutatud ka ameti
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( 1 ) ELT L 354, 13.12.2008, lk 16. 
( 2 ) ELT L 6, 10.1.2009, lk 20. 
( 3 ) EÜT L 237, 10.9.1994, lk 13. 
( 4 ) ELT L 354, 31.12.2008, lk 1. 

( 5 ) Lisaainete, lõhna- ja maitseainete, abiainete ja toiduga kokkupuutu­
vate materjalide teaduskomisjoni arvamus, mis esitati Euroopa 
Komisjoni palvel järgmiste värvainete kasutamise ohutuse kohta: 1. 
kääritamisprotsessis Blakeslea trispora abil saadud lükopeen toidu 
värvainena taotleja soovitatud toidukategooriates ja kasutustasanditel; 
2. sünteetiline lükopeen toidu värvainena direktiivi 94/36/EÜ 
(toiduainetes kasutatavate värvainete kohta) III lisas ja V lisa 2. 
osas loetletud toidukategooriates; 3. võttes arvesse mitmesuguseid 
lükopeeni käsitlevaid, praegu menetluses olevaid taotlusi, sealhulgas 
tomatitest saadud lükopeeniga seotu uuesti läbivaatamist kõikide 
toidu värvainete uue süstemaatilise läbivaatamise raames. EFSA 
Journal (2008) 674, lk 1–66. 

( 6 ) ELT L 268, 18.10.2003, lk 1.



4. detsembri 2008. aasta arvamuses Blakeslea trispora'st 
saadud, külmas vees dispergeeruvate lükopeenitoodete 
ohutuse kohta ( 1 ). Samasuguseid tooteid valmistatakse 
ka sünteetilisest lükopeenist, nagu on märgitud ameti 
10. aprilli 2008. aasta arvamuses sünteetilise lükopeeni 
kohta ( 2 ). Kuna amet hindas seda konkreetset kasutust, on 
vaja anda luba selleks kasutuseks samade jäägi piirnormi­
dega, mida kaaluti hindamise käigus. 

(7) Arvesse tuleb võtta ka toidu lisaainete ühise ekspertko­
misjoni (JECFA) poolt Codex Alimentarius'es esitatud lisa- 
ainete spetsifikatsioone ja analüüsimeetodeid. Eelkõige 
tuleb vajaduse korral puhtusekriteeriume kohandada, et 
need kajastaksid asjaomaste raskmetallide piirkoguseid. 

(8) Direktiivi 2008/128/EÜ tuleks seega vastavalt muuta. 

(9) Käesoleva direktiiviga ettenähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega 
ning Euroopa Parlament ega nõukogu ei ole vastuväiteid 
esitanud, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI: 

Artikkel 1 

Direktiivi 2008/128/EÜ I lisa muudetakse vastavalt käesoleva 
direktiivi lisale. 

Artikkel 2 

Ülevõtmine 

1. Liikmesriigid jõustavad käesoleva direktiivi järgimiseks 
vajalikud õigus- ja haldusnormid hiljemalt 1. septembriks 
2011. Nad edastavad nimetatud normide teksti komisjonile. 
Kui liikmesriigid need normid vastu võtavad, lisavad nad 
nendesse normidesse või nende normide ametliku avaldamise 
korral nende juurde viite käesolevale direktiivile. Sellise viitamise 
viisi näevad ette liikmesriigid. 

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile käesoleva direktiiviga 
reguleeritavas valdkonnas vastuvõetud põhiliste õigusnormide 
teksti. 

Artikkel 3 

Käesolev direktiiv jõustub kahekümnendal päeval pärast selle 
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Artikkel 4 

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 17. jaanuar 2011 

Komisjoni nimel 
president 

José Manuel BARROSO
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LISA 

Direktiivi 2008/128/EÜ I lisa kanne E 160 d asendatakse järgmisega: 

„E 160 D LÜKOPEEN 

i) sünteetiline lükopeen 

Sünonüümid Keemilise sünteesi teel saadud lükopeen 

Mõiste Sünteetiline lükopeen on lükopeenide geomeetriliste isomeeride segu ja 
seda toodetakse muude toiduainetes kasutatavate karotenoidide toot­
misel tavaliselt kasutatavate sünteetiliste vaheühendite kondenseerimi­
sega Wittigi meetodil. Sünteetiline lükopeen koosneb peamiselt kõik- 
trans-lükopeenist ja 5-cis-lükopeenist ning sisaldab väikestes kogustes 
muid isomeere. Toiduainetes kasutamiseks ettenähtud kaubanduslikud 
lükopeeni valmistised kujutavad endast lükopeeni suspensioone toiduks 
kasutatavates õlides või vees dispergeeritavaid või vees lahustuvaid 
pulbreid. 

Värviindeksi nr 75125 

EINECSi number 207-949-1 

Keemiline nimetus Ψ,Ψ-karoteen, kõik-trans-lükopeen, (kõik-E)-lükopeen, (kõik-E)-2,6,10, 
14,19,23,27,31-oktametüül-2,6,8,10,12,14,16,18,20,22,24,26,30- 
dotriakontatridekaeen 

Keemiline valem C 40 H 56 

Molekulmass 536,85 

Analüüs Lükopeenide osatähtsus vähemalt 96 % (vähemalt 70 % kõik-trans-lüko­
peeni) 
E 1 cm 

1 % heksaanis 465–475 nm juures on (100 % puhta kõik-trans- 
lükopeeni puhul) 3 450 

Kirjeldus Punane kristalne pulber 

Identifitseerimine 

Spektrofotomeetria Heksaanilahuse neeldumismaksimum on ligikaudu 470 nm 

Karotenoidide määramine Proovi atsetoonilahuse värvus kaob, kui lahusele lisada järjest naatrium­
nitriti 5 % lahust ja 1N väävelhapet. 

Lahustuvus Vees ei lahustu, kloroformis lahustub hästi 

1 % kloroformilahuse omadused Lahus on selge, intensiivse punakasoranži värvusega 

Puhtus 

Massikadu kuivatamisel Mitte üle 0,5 % (40 C, 4 tundi 20 mm Hg juures) 

Apo-12’-lükopenaal Mitte üle 0,15 % 

Trifenüülfosfiinoksiid Mitte üle 0,01 % 

Lahusti jäägid Metanooli mitte üle 200 mg/kg 
Heksaan, propaan-2-ool: kumbagi mitte üle 10 mg/kg. 
Diklorometaan: mitte üle 10 mg/kg (ainult kaubanduslikes valmististes) 

Plii Mitte üle 1 mg/kg
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ii) punastest tomatitest 

Sünonüümid Natural Yellow 27 

Mõiste Lükopeeni saadakse punase tomati (Lycopersicon esculentum L.) solvent- 
ekstraktsioonil ja solvendi järgneval eemaldamisel. Kasutada tohib ainult 
järgmisi lahusteid: 
süsinikdioksiid, etüülatsetaat, atsetoon, propaan-2-ool, metanool, 
etanool, heksaan. Peamine tomatites sisalduv värvaine on lükopeen, 
kuid väikestes kogustes võib esineda ka muid karotenoidpigmente. 
Lisaks värvpigmentidele võib aine sisaldada tomatites tavaliselt sisaldu­
vaid õlisid, rasvu, vahasid ja maitsekomponente. 

Värviindeksi nr 75125 

EINECSi number 207-949-1 

Keemiline nimetus Ψ,Ψ-karoteen, kõik-trans-lükopeen, (kõik-E)-lükopeen, (kõik-E)-2,6,10, 
14,19,23,27,31-oktametüül-2,6,8,10,12,14,16,18,20,22,24,26,30- 
dotriakontatridekaeen 

Keemiline valem C 40 H 56 

Molekulmass 536,85 

Analüüs E 1 cm 
1 % heksaanis 465–475 nm juures on (100 % puhta kõik-trans- 

lükopeeni puhul) 3 450. 
Sisaldab kokku vähemalt 5 % värvaineid 

Kirjeldus Tumepunase värvusega viskoosne vedelik 

Identifitseerimine 

Spektrofotomeetria Neeldumismaksimum heksaanis on umbes 472 nm juures 

Puhtus 

Lahusti jäägid propaan-2-ool 
heksaan 
atsetoon 
etanool 
metanool 
etüülatsetaat 
mitte üle 50 mg/kg, eraldi või kokku 

Sulfaattuhk Mitte üle 1 % 

Elavhõbe Mitte üle 1 mg/kg 

Kaadmium Mitte üle 1 mg/kg 

Arseen Mitte üle 3 mg/kg 

Plii Mitte üle 2 mg/kg 

iii) Blakeslea Trispora'st 

Sünonüümid Natural Yellow 27 

Mõiste Blakeslea trispora abil saadud lükopeen ekstraheeritakse seene biomassist 
ning puhastatakse kristallimise ja filtrimisega. See koosneb peamiselt 
kõik-trans-lükopeenist. Sisaldab väikeses koguses ka muid karotenoide. 
Valmistamisel kasutatakse lahustitest ainult isopropanooli ja isobutüül- 
atsetaati. Toiduainetes kasutamiseks ettenähtud kaubanduslikud lüko­
peeni valmistised kujutavad endast lükopeeni suspensioone toiduks 
kasutatavates õlides või vees dispergeeritavaid või vees lahustuvaid 
pulbreid.
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Värviindeksi nr 75125 

EINECSi number 207-949-1 

Keemiline nimetus Ψ,Ψ-karoteen, kõik-trans-lükopeen, (kõik-E)-lükopeen, (kõik-E)-2,6,10, 
14,19,23,27,31-oktametüül-2,6,8,10,12,14,16,18,20,22,24,26,30- 
dotriakontatridekaeen 

Keemiline valem C 40 H 56 

Molekulmass 536,85 

Analüüs Värvainete üldsisaldusest on lükopeene kokku vähemalt 95 % ja vähe­
malt 90 % värvainetest on kõik-trans-lükopeen 
E 1 cm 

1 % heksaanis 465–475 nm juures on (100% puhta kõik-trans- 
lükopeeni puhul) 3 450 

Kirjeldus Punane kristalne pulber 

Identifitseerimine 

Spektrofotomeetria Heksaanilahuse neeldumismaksimum on ligikaudu 470 nm 

Karotenoidide määramine Proovi atsetoonilahuse värvus kaob, kui lahusele lisada järjest naatrium­
nitriti 5 % lahust ja 1N väävelhapet. 

Lahustuvus Vees ei lahustu, kloroformis lahustub hästi 

1 % kloroformilahuse omadused Lahus on selge ja intensiivse punakasoranži värvusega 

Puhtus 

Massikadu kuivatamisel Mitte üle 0,5 % (40 °C, 4 tundi 20 mm Hg juures) 

Muud karotenoidid Mitte üle 5 % 

Lahusti jäägid 2-propanool: mitte üle 0,1 % 
Isobutüülatsetaat: mitte üle 1,0 % 
Diklorometaan: mitte üle 10 mg/kg (ainult kaubanduslikes valmististes) 

Sulfaattuhk mitte üle 0,3 % 

Plii mitte üle 1 mg/kg”
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OTSUSED 

KOMISJONI OTSUS, 

14. jaanuar 2011, 

millega lubatakse liikmesriikidel teha teatavaid erandeid vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivile 2008/68/EÜ ohtlike kaupade siseveo kohta 

(teatavaks tehtud numbri K(2010) 9724 all) 

(2011/26/EL) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. septembri 
2008. aasta direktiivi 2008/68/EÜ ohtlike kaupade siseveo 
kohta, ( 1 ) eriti selle artikli 6 lõikeid 2 ja 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotis I.3, II lisa jaotis II.3 ja 
III lisa jaotis III.3 sisaldavad loendeid liikmesriikide eran­
ditest, mis võimaldavad arvesse võtta liikmesriikide 
konkreetseid asjaolusid. Kõnealuseid loendeid tuleb ajako­
hastada, et lisada sinna uusi liikmesriikide erandeid. 

(2) Selguse huvides on asjakohane kõnealused jaotised täieli­
kult asendada. 

(3) Seepärast tuleks direktiivi 2008/68/EÜ vastavalt muuta. 

(4) Käesolevas otsuses sätestatud meetmed on kooskõlas 
direktiiviga 2008/68/EÜ loodud ohtlike kaupade veo 
komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Käesoleva otsuse lisas loetletud liikmesriigid võivad rakendada 
lisas sätestatud erandeid seoses ohtlike kaupade veoga oma terri­
tooriumil. 

Neid erandeid kohaldatakse diskrimineerimiseta. 

Artikkel 2 

Direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotist I.3, II lisa jaotist II.3 ja III lisa 
jaotist III.3 muudetakse kooskõlas käesoleva otsuse lisaga. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 14. jaanuar 2011 

Komisjoni nimel 
asepresident 

Siim KALLAS
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LISA 

Direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotist I.3, II lisa jaotist II.3 ja III lisa jaotist III.3 muudetakse järgmiselt. 

1) I lisa jaotis I.3 asendatakse järgmisega: 

„I.3. Liikmesriikide erandid 

Direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõike 2 kohased liikmesriikide erandid ohtlike kaupade veoks oma territooriumil. 

Erandite numeratsioon: RO-a/bi/bii-LR-nr 

RO = autovedu 

a/bi/bii = artikli 6 lõike 2 punkt a/punkti b alapunkt i/punkti b alapunkt ii 

LR = liikmesriigi tähtlühend 

nr = järjekorranumber 

Direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõike 2 punkti a alusel 

BE Belgia 

RO–a–BE-1 

Teema: klass 1 – Väikesed kogused. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.1.3.6 

Direktiivi lisa sisu: punkti 1.1.3.6 kohaselt on tavasõidukiga veetava kaevanduslõhkeaine maksimaalne lubatud kogus 
20 kg. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: varustuspunktidest kaugemal asuvate hoidlate käitajatel on lubatud tavalise mootorsõidukiga 
vedada kuni 25 kg dünamiiti või tugevatoimelisi lõhkeaineid ja 300 detonaatorit vastavalt lõhkeaineteenistuse poolt 
sätestatud tingimustele. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Article 111 de l’arrêté royal 23 septembre 1958 sur les produits explosifs. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–BE–2 

Teema: eri klassidesse kuuluvaid tooteid sisaldanud tühjade puhastamata konteinerite vedu 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.1.6 

Liikmesriigi õigusakti sisu: veokirjal on märge „puhastamata tühjad pakendid, mis on sisaldanud eri klassidesse 
kuuluvaid tooteid”. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Dérogation 6–97. 

Märkused: Euroopa Komisjoni poolt registreeritud erandina nr 21 (direktiivi 94/55/EÜ artikli 6 lõike 10 alusel). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–BE-3 

Teema: RO–a–UK-4 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–BE-4 

Teema: ADRi kõigi nõuete erand, et vedada riigisiseselt kodumajapidamistest pärit kuni 1 000 kasutatud ioonsuit­
suandurit Belgias asuvasse töötlemiskohta suitsuandurite valikkogumise süsteemiga ette nähtud kogumispunktide 
kaudu. 

Viide ADRile: kõik nõuded. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ioonsuitsuandurite koduse kasutamise suhtes ei kohaldata radioloogilisest seisukohast 
reguleerivat kontrolli, kui suitsuandur on saanud tüübikinnituse. Selliste suitsuandurite lõppkasutajatele vedamise 
suhtes ei kohaldata samuti ADRi nõudeid. (vt 2.2.7.1.2 d).
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Direktiiviga 2002/96/EÜ elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta on nõutav kasutatud suitsuandurite valikko­
gumine, et töödelda trükkplaate ja ioonsuitsuandurite puhul eemaldada nendest radioaktiivsed ained. Sellise valikko­
gumise võimaldamiseks on loodud süsteem, et soodustada kodumajapidamisi viima kasutatud suitsuandurid kogumis­
punkti, kust andureid on võimalik vedada – mõnikord teise kogumispunkti või vaheladustuskoha kaudu – töötlemis­
kohta. 

Kogumispunktides on saadaval metallpakendid, kuhu on võimalik pakkida kuni 1 000 suitsuandurit. Kõnealustest 
kogumispunktidest on võimalik selline suitsuandureid sisaldav pakend vedada koos muude jäätmetega vaheladustus­
kohta või töötlemiskohta. Pakendil on märgis „suitsuandur”. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: suitsuandurite valikkogumise süsteem on osa kuninga 20. juuli 2001. aasta dekreedi 
(üldise kiirguskaitse määrus) artiklis 3.1.d.2 sätestatud heakskiidetud vahendite kõrvaldamise tingimustest. 

Märkused: see erand on vajalik, et võimaldada kasutatud ioonsuitsuandurite valikkogumist. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

DE Saksamaa 

RO–a–DE-1 

Teema: 1.4G liigitusega autoosade segapakendid ja segaveosed koos teatavate ohtlike kaupadega (n4). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 4.1.10 ja 7.5.2.1. 

Direktiivi lisa sisu: segapakendeid ja segaveoseid käsitlevad sätted. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ÜRO tunnusnumbritega 0431 ja 0503 tähistatud aineid võib laadida koos teatavate ohtlike 
kaupadega (autotootmisega seotud tooted) teatavates kogustes, mis on erandis loetletud. Väärtust 1 000 (võrreldav 
punktiga 1.1.3.6.4) ei ületata. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung – GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 28. 

Märkused: erand on vajalik, et tagada autode turvaosade kiire kohaletoimetamine vastavalt kohalikule nõudlusele. Kuna 
kõnealuste toodete valik on väga lai, ei hoita tavaliselt kohalikes garaažides nende varusid. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–DE-2 

Teema: erand nõudest veokirja või veodeklaratsiooni omamiseks ohtlike kaupade teatavate koguste puhul, nagu on 
määratletud punktis 1.1.3.6 (n1). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.1.1 ja 5.4.1.1.6. 

Direktiivi lisa sisu: veokirja sisu. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kõigi klasside puhul, v.a klass 7: veokirja ei ole tarvis, kui veetavate kaupade kogus ei ületa 
punktis 1.1.3.6 esitatud koguseid. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung – GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 18. 

Märkused: pakendite tähistustel ja märgistusel esitatud teave loetakse riigisiseste vedude puhul piisavaks, kuna veokirjad 
pole alati asjakohased, kui tegemist on kohaliku turustamisega. 

Euroopa Komisjoni poolt registreeritud erandina nr 22 (direktiivi 94/55/EÜ artikli 6 lõike 10 alusel). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–DE-3 

Teema: etalonide ja kütusepumpade (tühjad, puhastamata) vedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: sätted ÜRO tunnusnumbrite 1202, 1203 ja 1223 kohta. 

Direktiivi lisa sisu: pakendamine, märgistus, dokumendid, veo- ja käsitsemisjuhised, juhised sõidukimeeskondadele. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kohaldatavate eeskirjade ja lisasätete kindlaksmääramine erandi kohaldamiseks; kuni 1 000 l: 
võrreldav tühjade, puhastamata pakenditega; üle 1 000 l: vastavus teatavatele paake käsitlevatele eeskirjadele; vedu 
üksnes tühjalt ja puhastamata.
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Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung – GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 24. 

Märkused: loend nr 7, 38, 38a. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–DE-5 

Teema: kombineeritud pakendite luba. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 4.1.10.4 MP2 

Direktiivi lisa sisu: kombineeritud pakendite keeld. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: klassid 1.4S, 2, 3 ja 6.1; luba klassi 1.4S kuuluvate esemete (kergrelvade padrunid), 
aerosoolide (klass 2) ning klassidesse 3 ja 6.1 (loetletud ÜRO tunnusnumbrid) kuuluvate puhastus- ja viimistlusma­
terjalide kombineeritud pakendamiseks komplektidena, mida müüakse II pakendirühma kuuluvates kombineeritud 
pakendites ning väikestes kogustes. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung – GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 21. 

Märkused: loend nr 30*, 30a, 30b, 30c, 30d, 30e, 30f, 30 g. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

DK Taani 

RO–a–DK-1 

Teema: kõrvaldamise eesmärgil kodumajapidamistest või teatavatest ettevõtetest kogutud ohtlike ainete jäätmeid või 
jääke sisaldavate pakendite või toodete autovedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: punktid 2, 3, 4.1, 5.2, 5.4 ja 8.2. 

Direktiivi lisa sisu: liigitamise põhimõtted, erisätted, pakendeid käsitlevad sätted, märgistamise ja tähistamise sätted ning 
veokiri ja väljaõpe. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kodumajapidamistest ja teatavatest ettevõtetest kogutud ohtlike ainete jäätmeid või jääke 
sisaldavad sisepakendid või tooted võivad olla pakitud koos välispakenditega. Ühe sisepakendi ja/või välispakendi sisu 
ei tohi ületada kindlaksmääratud koguse- või mahupiiranguid. Liigitamist, pakendamist, märgistamist ja tähistamist 
ning dokumente ja väljaõpet käsitlevate sätete erandid. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Bekendtgørelse nr. 437 af 6. juni 2005 om vejtransport af farligt gods, § 4 stk. 3. 

Märkused: kui ohtlike ainete jäätmed või jäägid on kogutud kodumajapidamistest või teatavatest ettevõtetest kõrval­
damise eesmärgil, ei ole võimalik neid täpselt liigitada ega kohaldada kõiki ADRi sätteid. Jäätmed sisalduvad üldjuhul 
jaemüügipakendites. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–DK-2 

Teema: lõhkeaineid sisaldavate pakendite ja detonaatoreid sisaldavate pakendite vedu samas sõidukis. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 7.5.2.2 

Direktiivi lisa sisu: koospakendamist käsitlevad sätted. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ohtlike ainete autoveo puhul tuleb täita kõiki ADRi eeskirju. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Bekendtgørelse nr. 729 af 15. august 2001 om vejtransport of farligt gods § 4, stk. l. 

Märkused: lõhkematerjalide paigutamiseks detonaatoritega samasse veokisse on praktiline vajadus, kui neid kaupu 
veetakse ladustamiskohast töökohta ja tagasi. 

Kui ohtlike kaupade vedu käsitlevaid Taani õigusakte muudetakse, lubavad Taani ametiasutused neid vedusid järgmistel 
tingimustel: 

1) veetakse kuni 25 kg D-rühma lõhkematerjale; 

2) veetakse kuni 200 B-rühma detonaatorit; 

3) detonaatorid ja lõhkematerjalid peavad olema eraldi pakitud ÜRO sertifitseeritud pakenditesse vastavalt direktiivi 
2000/61/EÜ (millega muudetakse direktiivi 94/55/EÜ) eeskirjadele;

ET 18.1.2011 Euroopa Liidu Teataja L 13/67



4) detonaatoreid sisaldavate pakendite ja lõhkematerjale sisaldavate pakendite vahe peab olema vähemalt üks meeter. 
Kõnealune vahe peab säilima ka järsul pidurdamisel. Lõhkematerjalide pakendid ja detonaatorite pakendid peavad 
olema paigutatud nii, et neid on võimalik sõidukist kiiresti eemaldada; 

5) tuleb täita kõiki muid ohtlike ainete autoveo eeskirju 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

FI Soome 

RO–a–FI-1 

Teema: teatavate koguste ohtlike kaupade vedu bussidega ja madala aktiivsusega radioaktiivsete materjalide väikeste 
koguste vedu tervishoiu ja teadusuuringute eesmärgil. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 4.1, 5.4. 

Direktiivi lisa sisu: pakendamist käsitlevad sätted, dokumendid. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: selliste teatavate koguste ohtlike kaupade vedu, mis ei ületa punkti 1.1.3.6 piirangut ja mille 
netomass on kuni 200 kg, on lubatud bussidega ilma veokirjata ja kõiki pakendamisnõudeid täitmata. Kuni 50 kg 
madala aktiivsusega radioaktiivsete materjalide veo korral tervishoiu ja teadusuuringute eesmärgil ei pea sõiduk olema 
ADRi kohase märgistuse ja varustusega. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Liikenne- ja viestintäministeriön asetus vaarallisten aineiden kuljetuksesta tiellä (277/2002; 
313/2003; 312/2005). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–FI-2 

Teema: tühjade paakide kirjeldamine veokirjas. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.1.6 

Direktiivi lisa sisu: erisätted tühjade puhastamata pakendite, sõidukite, konteinerite, paakide, anumakogumiga sõidukite 
ja mitmeelemendiliste gaasikonteinerite kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: tühjade, puhastamata paaksõidukite puhul, millega on veetud kaht või enamat ÜRO 
tunnusnumbrite 1202, 1203 ja 1223 alla kuuluvat ainet, võib veokirjas kirjelduseks märkida sõnad „viimane veos” 
koos selle toote nimega, mille leekpunkt on madalaim; „Tühi paaksõiduk, 3, viimane veos: ÜRO 1203 autobensiin, II”. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Liikenne- ja viestintäministeriön asetus vaarallisten aineiden kuljetuksesta tiellä (277/2002; 
313/2003). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–FI-3 

Teema: veoüksuse tähistamine ja märgistamine lõhkeainete puhul. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.3.2.1.1 

Direktiivi lisa sisu: oranži tähisega märgistamise üldsätted. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: veoüksused, millega (üldjuhul väikebussides) veetakse lõhkeaineid (netomass kuni 1 000 kg) 
kaevandustesse ja tööplatsidele, võib esi- ja tagaküljel tähistada 1. näidisele vastava tähisega. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Liikenne- ja viestintäministeriön asetus vaarallisten aineiden kuljetuksesta tiellä (277/2002; 
313/2003). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

FR Prantsusmaa 

RO–a–FR-2 

Teema: selliste meditsiiniliste nakkusohtlike jäätmete vedu, mis on hõlmatud ÜRO tunnusnumbriga 3291 ning mille 
mass ei ületa 15 kg. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: A ja B lisa. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: erand ADRi nõuetest, mis on seotud selliste meditsiiniliste nakkusohtlike jäätmete veoga, 
mis on hõlmatud ÜRO numbriga 3291 ning mille mass ei ületa 15 kg. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 1 er juin 2001 relatif au transport des marchandises dangereuses par route - Article 
12. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–a–FR-5 

Teema: Ohtlike ainete vedu ühissõidukites (18). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 8.3.1. 

Direktiivi lisa sisu: reisijate ja ohtlike ainete vedu. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: muude kui klassi 7 kuuluvate ohtlike ainete veo lubamine ühissõidukites käsipagasina: 
kohaldatakse üksnes pakendamist, pakkide tähistamist ja märgistamist käsitlevaid sätteid, millele on osutatud peatük­
kides 4.1, 5.2 ja 3.4. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 29 mai 2009 relatif au transport des marchandises dangereuses par voies terrestres, 
annexe I paragraphe 3.1. 

Märkused: käsipagasis võivad olla üksnes oma tarbeks või isiklikuks ametialaseks kasutamiseks ette nähtud ohtlikud 
ained. Kantavad gaasimahutid on lubatud hingamishäiretega patsientidele üheks reisiks vajalikus koguses. 

Kehtivusaja lõpp: 29. veebruar 2016. 

RO–a–FR-6 

Teema: ohtlike ainete väikeste koguste transport omal kulul (18). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1. 

Direktiivi lisa sisu: veokirja omamise kohustus. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kui veetakse omal kulul väikesi muude kui 7. klassi kuuluvate ohtlike ainete koguseid, mis ei 
ületa punktis 1.1.3.6 sätestatud piirnorme, ei ole punktis 5.4.1 sätestatud veokiri kohustuslik. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 29 mai 2009 relatif au transport des marchandises dangereuses par voies terrestres 
annexe I, paragraphe 3.2.1. 

Kehtivusaja lõpp: 29. veebruar 2016. 

IE Iirimaa 

RO–a–IE-1 

Teema: erand ADRi punktis 5.4.0. sätestatud nõudest veokirja kohta juhul, kui veetakse ADRi ohuklassi 3 liigitatud 
pestitsiide, mis kuuluvad punktis 2.2.3.3. märgitud FT2 pestitsiidide hulka, (leekpunkt < 23 °C) ja ADRi ohuklassi 6.1. 
liigitatud pestitsiide, mis kuuluvad punktis 2.2.61.3. märgitud T6 vedelate pestitsiidide hulka (leekpunkt vähemalt 
23 °C), tingimusel, et ohtlikke kaupu veetakse kogustes, mis ei ületa ADRi punktis 1.1.3.6. sätestatud koguseid. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4 

Direktiivi lisa sisu: veokirja olemasolu nõue. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ADRi ohuklassidesse 3 ja 6.1. kuuluvate pestitsiidide veo puhul ei pea kaasas olema veokirja, 
kui ohtlikke kaupu veetakse kogustes, mis ei ületa ADRi punktis 1.1.3.6 kindlaksmääratud koguseid. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Regulation 82(9) of the „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations 2004”. 

Märkused: selliste pestitsiidide kohaliku veo ja tarnimise puhul oleks kõnesolev nõue üleliigne ja koormav. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–IE-2 

Teema: erand teatavatest ADRis sätestatud nõuetest pakendamise, märgistamise ja tähistamise kohta juhul, kui ADRi 
ohuklassi 1 ning koodide 1.3G, 1.4G ja 1.4S alla kuuluvaid ning ÜRO tunnusnumbrit 0092, 0093, 0191, 0195, 
0197, 0240, 0312, 0403, 0404 või UN 0453 kandvaid kasutusaja ületanud pürotehnilisi kaubaartikleid veetakse 
väikestes kogustes (alla punktis 1.1.3.6. kindlaksmääratud piirnormide) lähimasse sõjaväerajatisse nende kõrvaldami­
seks. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.1.3.6, 4.1, 5.2 ja 6.1. 

Direktiivi lisa sisu: aegunud pürotehnika kõrvaldamine. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: lähimasse sõjaväerajatisse veetavate kasutusaja ületanud ja ÜRO tunnusnumbrit 0092, 0093, 
0191, 0195, 0197, 0240, 0312, 0403, 0404 või 0453 kandvate pürotehniliste kaubaartiklite pakendamist, märgista­
mist ja tähistamist käsitlevaid ADRi sätteid ei kohaldata, kui järgitakse ADRi üldisi sätteid pakendamise kohta ja kui 
veokirjas on esitatud vajalik lisateave. Kõnesolevat sätet kohaldatakse ainult juhul, kui on tegemist kasutusaja ületanud 
pürotehniliste toodete kohaliku veoga väikestes kogustes lähimasse sõjaväerajatisse nende ohutuks kõrvaldamiseks.
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Algviide liikmesriigi õigusaktile: Regulation 82(10) of the „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations 2004”. 

Märkused: aegunud merehädarakettide väikeste koguste vedu sõjaväeosadesse nende ohutuks kõrvaldamiseks, eelkõige 
lõbusõidulaevade omanike ja laevaettevõtjate poolt, on põhjustanud probleeme, eriti seoses pakendamisnõuetega. Erand 
hõlmab väikeste koguste (alla punktis 1.1.3.6 sätestatud piirmäärade) kohalikku vedu. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–IE-3 

Teema: erand peatükkide 6.7 ja 6.8 nõuetest seoses peaaegu tühjade puhastamata paakide (mitteteisaldatavad paagid) 
autoveoga nende puhastamise, remondi, katsetamise või lammutamise eesmärgil. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 6.7 ja 6.8. 

Direktiivi lisa sisu: paakide projekteerimise, ehitamise, kontrollimise ja katsetamise nõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: erand ADRi peatükkide 6.7 ja 6.8 nõuetest seoses peaaegu tühjade puhastamata paakide 
(mitteteisaldatavad paagid) autoveoga nende puhastamise, remondi, katsetamise või lammutamise eesmärgil, juhul kui 
a) paagiga ühendatud torustik on eemaldatud nii suures ulatuses, kui see on võimalik; b) paagile on paigaldatud sobiv 
surveventiil, mis on kogu veo ajal töövalmis, ja c) ilma et see piiraks punkti b kohaldamist, on kõik paagi ja selle küljes 
olevate torude avad suletud, et takistada ohtlike kaupade väljapääsu, kuivõrd see on praktikas võimalik. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Proposed amendment to „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: kõnealuseid paake kasutatakse ainete hoidmiseks kindlaksmääratud kohtades, mitte aga kaupade veoks. 
Paagid sisaldavad puhastamiseks, remondiks ja muuks otstarbeks eri kohtadesse vedamise ajal väga väikestes kogustes 
ohtlikke aineid. 

Kuulus varem direktiivi 94/55/EÜ artikli 6 lõike 10 alla. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–IE-4 

Teema: erand ADRi peatükkidest 5.3 ja 5.4, 7. osast ja B lisast seoses (jookide) serveerimiseks kasutatavate gaasibal­
loonide veoga, juhul kui kõnealuseid balloone veetakse samas sõidukis koos jookidega, mille serveerimiseks neid 
kasutatakse. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.3, 5.4, 7 ja B lisa. 

Direktiivi lisa sisu: sõidukite märgistus, saatedokumendid ning veovahendeid ja vedusid käsitlevad sätted. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: erand ADRi peatükkidest 5.3 ja 5.4, 7. osast ja B lisast seoses jookide serveerimiseks 
kasutatavate gaasiballoonide veoga, juhul kui kõnealuseid balloone veetakse samas sõidukis koos jookidega, mille 
serveerimiseks neid kasutatakse. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Proposed amendment to „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: põhitegevus on ADRi kohaldamisalasse mittekuuluvate joogisaadetiste turustamine koos väikese koguse 
väikeste balloonidega, mis sisaldavad serveerimiseks kasutatavaid gaase. 

Kuulus varem direktiivi 94/55/EÜ artikli 6 lõike 10 alla. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–IE-5 

Teema: riigisiseseks veoks Iirimaa piires erand ADRi peatükkides 6.2 ja 4.1 anumate ehitus- ja katsetusnõuete kohta 
sätestatust ja kõnealuste anumate kasutamise sätetest klassi 2 kuuluvate gaaside balloonide ja survevaatide puhul, mida 
on kasutatud merevedu hõlmavates mitmeliigilistes vedudes, juhul kui i) kõnealused balloonid ja survevaadid on 
ehitatud, katsetatud ja kasutusel vastavalt IMDG koodeksile, ii) neid balloone ja survevaate Iirimaal uuesti ei täideta 
ja need saadetakse peaaegu tühjana tagasi ühendveo lähteriiki ning iii) neid balloone ja survevaate turustatakse kohapeal 
väikestes koguses. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.1.4.2, 4.1 ja 6.2. 

Direktiivi lisa sisu: sätted merevedu hõlmava mitmeliigilise veo kohta, ADRi klassi 2 kuuluvate gaaside balloonide ja 
survevaatide kasutamise ning ADRi klassi 2 kuuluvate gaaside balloonide ja survevaatide ehitamise ja katsetamise 
kohta.
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Liikmesriigi õigusakti sisu: peatükkide 4.1 ja 6.2 sätteid ei kohaldata klassi 2 kuuluvate gaaside balloonide ja surve­
vaatide suhtes, juhul kui i) kõnealused balloonid ja survevaadid on ehitatud ja katsetatud vastavalt IMDG koodeksile, ii) 
kõnealuseid balloone ja survevaate kasutatakse vastavalt IMDG koodeksile, iii) kaubasaatja kasutas nende balloonide ja 
survevaatide veoks mitmeliigilist transporti, mis hõlmas ka meretransporti, iv) nende balloonide ja survevaatide vedu 
lõppkasutajale koosneb üksnes ühest veoetapist, mis algab punktis iii osutatud mitmeliigilist vedu kasutavast kauba- 
saatjast ja lõpetatakse samal päeval, v) neid balloone ja survevaate Iirimaal uuesti ei täideta ja need saadetakse peaaegu 
tühjana tagasi punktis iii osutatud mitmeliigilise veo lähteriiki ning vi) neid balloone ja survevaate turustatakse 
kohapeal väikestes koguses. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Proposed amendment to „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: algviide liikmesriigi õigusaktile: kõnealustes balloonides ja survevaatides sisalduvad gaasid vastavad lõppka­
sutaja nõutud spetsifikaatidele, seepärast tuleb neid importida väljastpoolt ADRi piirkonda. Pärast kasutamist tuleb 
peaaegu tühjad balloonid ja survevaadid tagastada päritoluriiki, kus need täidetakse uuesti igal erijuhul kindlaksmää­
ratud gaasidega, kusjuures neid ei täideta uuesti Iirimaal ega üheski teises ADRi piirkonna osas. Kuigi kõnealused 
balloonid ei vasta ADRile, on need kooskõlas IMDG koodeksiga ja selle eesmärkide alusel heaks kiidetud. On ette 
nähtud, et väljaspool ADRi piirkonda algav mitmeliigiline vedu lõpeb importija valduses, kust kavatsetakse need 
balloonid ja survevaadid turustada kohapeal väikestes kogustes Iirimaal asuvatele lõppkasutajatele. Kõnealune 
Iirimaa-sisene vedu kuuluks direktiivi 94/55/EÜ muudetud artikli 6 lõike 9 kohaldamisalasse. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

LT Leedu 

RO–a–LT–1 

Teema: RO–a–UK–6 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2000 m. kovo 23 d. nutarimas Nr. 337 „Dėl pavojingų 
krovinių vežimo kelių transportu Lietuvos Respublikoje” (Valitsuse otsus nr 337 ohtlike kaupade autoveo kohta Leedu 
Vabariigis; vastu võetud 23. märtsil 2000). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

UK Ühendkuningriik 

RO–a–UK-1 

Teema: teatavate väheohtlike radioaktiivsete esemete (näiteks kellad, käekellad, suitsuandurid, kompassid) vedu (E1). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: Enamik ADRi nõuetest. 

Direktiivi lisa sisu: klassi 7 materjali veoga seotud nõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: liikmesriigi õigusaktide sätete täielik erand teatavate kaupade puhul, mis sisaldavad piiratud 
koguses radioaktiivset materjali. (Inimestele kandmiseks ette nähtud helendav seade; ühes sõidukis või raudteesõidukis 
kuni 500 kodumajapidamistes kasutatavat suitsuandurit, millest ühegi aktiivsus ei ületa 40 kBq; ühes sõidukis või 
raudteesõidukis kuni viis gaasilist triitiumi sisaldavat valgustit, millest ühegi aktiivsus ei ületa 10 GBq). 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Radioactive Material (Road Transport) Regulations 2002: Regulation 5(4)(d). The 
Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 2004: Regulation 3(10). 

Märkused: kõnealune erand on lühiajaline meede, mis ei ole enam vajalik, kui ADRi võetakse üle sarnased Rahvusva­
heline Aatomienergia Agentuuri (IAEA) määruste muudatused. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–UK-2 

Teema: veokirja omamise nõude erand ohtlike kaupade (välja arvatud klass 7) teatavate koguste puhul, nagu on 
määratletud punktis 1.1.3.6 (E2). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.1.3.6.2 ja 1.1.3.6.3. 

Direktiivi lisa sisu: teatavatest nõuetest erandid teatavatele kogustele veoühiku kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: piiratud koguste puhul ei ole veokiri nõutav, välja arvatud juhul, kui need moodustavad osa 
suuremast veosest. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 
2004: Regulation 3(7)(a). 

Märkused: see erand on sobiv riigisisese veo puhul, kuna veokirjad ei ole alati asjakohased, kui tegemist on kohaliku 
turustamisega. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–a–UK-3 

Teema: erand madalradioaktiivseid aineid vedavate sõidukite tuletõrjevahendite nõudest (E4). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 8.1.4. 

Direktiivi lisa sisu: nõue, et sõidukites peavad olema tuletõrjevahendid. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: tühistatakse nõue tulekustutite kohta, kui veetakse üksnes erisaadetisi (ÜRO tunnusnumbrid 
2908, 2909, 2910 ja 2911). 

Kõnealust nõuet piiratakse, kui veetakse väikest arvu pakendeid. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Radioactive Material (Road Transport) Regulations 2002: Regulation 5(4)(d). 

Märkused: tegelikkuses ei ole tuletõrjevahendid olulised ÜRO tunnusnumbrite 2908, 2909, 2910, 2911 alla kuuluvate 
kaupade vedudel, mis võivad sageli toimuda väikestega sõidukitega. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–UK-4 

Teema: sisepakendites kaupade (v.a klassid 1, 4.2, 6.2 ja 7) turustamine jaemüüjatele või kasutajatele: kohalikust laost 
jaemüüjatele või kasutajatele ning jaemüüjatelt lõppkasutajatele (N1). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 6.1. 

Direktiivi lisa sisu: pakendite konstruktsiooni ja katsetamise nõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: pakendite märgistamist RID/ADR-, ÜRO või muu märgisega ei nõuta, kui need sisaldavad 
loetelus 3 nimetatud kaupu. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 
2004: Regulation 7(4) and Regulation 36 Authorisation Number 13. 

Märkused: ADR-nõuded ei ole asjakohased veo viimasel etapil laost jaemüüjale või kasutajale ning jaemüüjalt lõppka­
sutajale. Selle erandi eesmärk on võimaldada jaemüügiks ette nähtud kaupade siseanumaid vedada kohaliku turustamise 
viimasel etapil ilma välispakendita. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–UK-5 

Teema: võimaldada 1. ja 2. kategoorias ning punkti 1.1.3.6.3 tabelis esitatud klassi 1 kaupade erinevat maksimaalset 
üldkogust veoühiku kohta (N10). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.1.3.6.3 ja 1.1.3.6.4. 

Direktiivi lisa sisu: veoühikus veetavate koguste erandid. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: sätestatakse eeskirjad seoses eranditega lõhkeainete piiratud koguste ja segaveoste puhul. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Carriage of Explosives by Road Regulations 1996, Regulation 13 and Schedule 5; Regulation 
14 and Schedule 4. 

Märkused: võimaldada klassi 1 kaupade erinevate piirkoguste lubamine, nimelt 1. kategooria puhul 50 ja 2. kategooria 
puhul 500. Segaveoste arvutamisel on korrutustegur veoliigi 1 puhul 20 ja veoliigi 2 puhul 2. 

Kuulus varem direktiivi 94/55/EÜ artikli 6 lõike 10 alla. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–UK-6 

Teema: EX/II-sõidukites lubatava lõhkeainete maksimaalse netomassi suurendamine (N13). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 7.5.5.2. 

Direktiivi lisa sisu: veetavate lõhkeainete ja -toodete koguste piirangud. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: veetavate lõhkeainete ja -toodete koguste piirangud. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Carriage of Explosives by Road Regulations 1996, Regulation 13, Schedule 3. 

Märkused: Ühendkuningriigi õigusaktidega lubatakse II tüübi sõidukites vedada sobivusrühmade 1.1C, 1.1D, 1.1E ja 
1.1J lõhkeaineid netomassiga kuni 5 000 kg.
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Paljud 1.1C, 1.1D, 1.1E ja 1.1J klassi Euroopasse viidavad tooted on suured või mahukad ja pikemad kui 2,5 meetrit. 
Peamiselt on need sõjaliseks otstarbeks kasutatavad lõhkeseadeldised. Piirangud EX/III-sõidukite (mis peavad olema 
kinnised sõidukid) konstruktsioonile teevad kõnealuste toodete peale- ja mahalaadimise väga keeruliseks. Mõned tooted 
nõuavad spetsiaalseid peale- ja mahalaadimisseadmeid veo algus- ja sihtpunktis. Tegelikkuses on sellised seadmed 
olemas väga harva. Ühendkuningriigis on kasutusel vähe EX/III-sõidukeid ning nõue ehitada täiendavaid EX/III-sõidu­
keid seda tüüpi lõhkeainete veoks oleks tööstusele äärmiselt kulukas. 

Ühendkuningriigis veavad sõjaväe lõhkeainet peamiselt veoettevõtjad ning seetõttu ei saa nad ära kasutada raamdi­
rektiivi erandit sõjaväeveokitele. Selle probleemi lahendamiseks on Ühendkuningriik alati lubanud kõnealuseid tooteid 
massiga kuni 5 000 kg vedada EX/II-sõidukites. Praegune piirmäär ei ole alati piisav, sest mõni toode võib sisaldada üle 
1 000 kg lõhkeainet. 

Alates 1950. aastast on olnud ainult kaks õnnetusjuhtumit (mõlemad 1950. aastatel) üle 5 000 kg kaaluvate lõhke- 
ainetega. Õnnetusjuhtumid põhjustasid süttinud rehvid ja heitgaasisüsteemi ülekuumenemine, millest süttis koorma­
kate. Need tulekahjud oleksid võinud juhtuda ka väiksema veose puhul. Surmajuhtumeid ega vigastusi ei ole olnud. 

Kogemuste põhjal ei ole kuigi tõenäoline korralikult pakitud lõhkeseadeldiste süttimine välismõjul, nt sõiduki kokku­
põrkel. Sõjaväeraportite tõendid ja rakettide löökkatsete andmed näitavad, et sütikute rakendumiseks on tarvis kokku­
põrkekiirust, mis võrdub 12 meetri pikkuse langemiskatse kiirusega. 

See ei mõjutaks praeguseid ohutusnorme. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–UK-7 

Teema: järelevalvenõuete erand teatavate klassi 1 kuuluvate kaupade väikeste koguste (N12). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 8.4 ja 8.5 S1(6). 

Direktiivi lisa sisu: järelevalvenõuded teatavaid ohtlike kaupade koguseid vedavate sõidukite kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: sätestatakse ohutu parkimine ja järelevalveseadmed, kuid ei nõuta teatavate klassi 1 veoste 
pidevat järelevalvet, nagu nõutakse ADRi peatükis 8.5 S1(6). 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations 1996, Regulation 24. 

Märkused: ADRi järelevalvenõuded ei ole liikmesriigi kontekstis alati rakendatavad. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–UK-8 

Teema: lõhkeainete segaveoste ning lõhkeainete koos muude ohtlike kaupadega vagunites, sõidukites ja konteinerites 
vedamise piirangute leevendamine (N4/5/6). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 7.5.2.1 ja 7.5.2.2. 

Direktiivi lisa sisu: teatavate segaveoste piirangud. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: liikmesriigi õigusaktid on lõhkeainete segaveoste suhtes leebemad tingimusel, et kõnealused 
veod on ohutult teostatavad. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations 1996, Regulation 18. 

Märkused: Ühendkuningriik soovib lubada mõningaid eeskirjade muudatusi lõhkeainete vedamisel koos muude lõhke- 
ainetega ja lõhkeainete vedamisel koos muude ohtlike kaupadega. Kõikide variantide korral on kehtestatud koguselised 
piirangud ühe või mitme veose koostisosa suhtes ja seda lubatakse vaid tingimusel, et „võetud on kõik teostatavad 
meetmed selleks, et lõhkeained ei puutuks kaupadega kokku ega ohustaks kaupu muul viisil, või selleks, et kaubad ei 
ohustaks lõhkeaineid”. 

Ühendkuningriik võib soovida lubada näiteks järgmisi muudatusi: 

1) ÜRO tunnusnumbrite 0029, 0030, 0042, 0065, 0081, 0082, 0104, 0241, 0255, 0267, 0283, 0289, 0290, 0331, 
0332, 0360 ja 0361 alla liigitatavaid lõhkeaineid võib vedada samas sõidukis koos ÜRO tunnusnumbri 1942 alla 
liigitatud ohtlike kaupadega. ÜRO tunnusnumbri 1942 alla kuuluvate ainete lubatud veokogust piiratakse sel viisil, 
et kõnesolevat ainet käsitatakse klassi 1.1D kuuluva lõhkeainena; 

2) ÜRO tunnusnumbrite 0191, 0197, 0312, 0336, 0403, 0431 ja 0453 alla liigitatavaid lõhkeaineid võib vedada 
samas sõidukis koos veoliiki 2 või 3 kuuluvate ohtlike kaupadega (v.a tuleohtlikud gaasid, nakkusohtlikud ained ja 
mürgised ained) või nende kõikide kombinatsioonidena tingimusel, et veoliigi 2 ohtliku kauba kogumass ei ületa 
500 kg või või kogumaht 500 liitt ning et kõnealuste lõhkeainete netomass kokku ei ületa 500 kg;
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3) klassi 1.4G kuuluvaid lõhkeaineid võib vedada koos veoliiki 2 kuuluvate tuleohtlike vedelike ja gaasidega või 
veoliiki 3 kuuluvate mittesüttivate ja mittetoksiliste gaasidega või nende kõikide kombinatsioonidena tingimusel, 
et ohtlike kaupade kogumass kokku ei ületa 200 kg või kogumaht 200 liitt ning et lõhkeainete netomass kokku ei 
ületa 20 kg; 

4) ÜRO tunnusnumbrite 0106, 0107 ja 0257 alla kuuluvaid lõhkeainetooteid võib vedada koos sobivusrühma D, E 
või F kuuluvate lõhkeainetoodetega, mille komponentideks kõnealused tooted on. ÜRO tunnusnumbrite 0106, 
0107 ja 0257 alla kuuluvate lõhkeainete üldkogus ei tohi ületada 20 kg. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–a–UK-9 

Teema: alternatiivne oranžide tähistega märgistamise võimalus radioaktiivse materjali väikeste koguste veo puhul 
väikestes sõidukites. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.3.2. 

Direktiivi lisa sisu: nõue, et radioaktiivset materjali vedavatel väikestel sõidukitel peavad olema oranžid tähised. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: lubatakse kõiki käesoleva protsessi kohaselt heakskiidetud erandeid. Taotletud erand: 

Sõidukid peavad: 

a) olema märgistatud vastavalt ADRi punkti 5.3.2 sätetele; või 

b) võib olla alternatiivne liikmesriigi õigusaktides sätestatud märgis sõidukite puhul, mis veavad kuni kümmet erandi 
alla kuuluva mittelõhustuva või lõhustuva radioaktiivse materjali pakendit ja kui nende pakendite transpordiindek­
site summa ei ole suurem kui 3. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Radioactive Material (Road Transport) Regulations 2002, Regulation 5(4)(d). 

Märkused: 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO-a-UK-10 

Teema: selliste meditsiiniliste nakkusohtlike jäätmete vedu, mis on hõlmatud ÜRO tunnusnumbriga 3291 ning mille 
mass ei ületa 15 kg. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: kõik sätted. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: erand I lisa jaotise I.1 nõuetest, mis on seotud selliste meditsiiniliste nakkusohtlike jäätmete 
veoga, mis on hõlmatud ÜRO numbriga 3291 ning mille mass ei ületa 15 kg. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: selle erandi tegemine on ette nähtud õigusaktiga The Carriage of Dangerous Goods and 
Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 2011. 

Kehtivusaja lõpp: 1. jaanuar 2017. 

Direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõike 2 punkti b alapunkti i alusel 

BE Belgia 

RO–bi–BE-1 

Teema: vedu tööstusalade vahetus läheduses, sealhulgas vedu avalikel teedel. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: A ja B lisa. 

Direktiivi lisa sisu: A ja B lisa. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: pakendite dokumenteerimist, tähistamist ja märgistamist ning juhitõendeid käsitlevad 
erandid. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Dérogations 2–89, 4–97 et 2-2000. 

Märkused: ohtlike kaupade viimine ühelt tööstusobjektilt teisele: 

— erand 2–89: avalikult kasutatava maantee ületamine (pakendites kemikaalid); 

— erand 4–97: kaugus objektini 2 km (toormalmi kangid temperatuuril 600 °C); 

— erand 2-2000: kaugus objektini ligikaudu 500 m (keskmise suurusega mahtlastikonteiner (IBC), PG II, III, klassid 3, 
5.1, 6.1, 8 ja 9). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.

ET L 13/74 Euroopa Liidu Teataja 18.1.2011



RO–bi–BE-3 

Teema: juhtide väljaõpe. 

ÜRO tunnusnumbrite 1202, 1203 ja 1223 alla kuuluvate ainete kohalik vedu pakendites ja paakides (Belgias kuni 
75 km kaugusele registreeritud asukohast). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ:I lisa jaotisele I.1: 8.2. 

Direktiivi lisa sisu: 

väljaõppe osad: 

1. õppepakend; 

2. õppepaak; 

3. eriväljaõpe, klass 1; 

4. eriväljaõpe, klass 7. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: mõisted – tõend – väljaandmine – duplikaadid – kehtivus ja pikendamine – kursuste ja 
eksamite korraldus – erandid – sanktsioonid – lõppsätted. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: täpsustatakse tulevases määruses. 

Märkused: kavatsetakse alustada esmase kursusega, millele järgnevad eksamid ÜRO tunnusnumbrite 1202, 1203 ja 
1223 alla kuuluvate kaupade pakendites ja paakides veo kohta registreeritud asukohast kuni 75 km kaugusele – 
väljaõppe kestus peab vastama ADRi nõuetele – viie aasta pärast peab juht läbi tegema täienduskursuse ja sooritama 
eksami – tõendile tehakse märge „ÜRO tunnusnumbrite alla kuuluvate ainete 1202, 1203 ja 1223 riigisisene vedu 
vastavalt direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõikele 2”. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–BE-4 

Teema: ohtlike kaupade paakides vedu hävitamiseks põletamise teel. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 3.2. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: Erandina peatükis 3.2 esitatud tabelist on lubatud kasutada paagikoodiga L4DH paakkon­
teineri asemel paakkonteinerit koodiga L4BH, et teatavatel tingimustel vedada veega reageerivaid mürgiseid vedelikke 
(III). 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Dérogation 01–2002. 

Märkused: seda erandit võib kasutada üksnes ohtlike jäätmete lühimaaveoks. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–BE-5 

Teema: jäätmete vedu jäätmekäitlusettevõtetesse. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.2, 5.4, 6.1 (vanad eeskirjad: A5, 2X14, 2X12). 

Direktiivi lisa sisu: klassifikatsioon, märgistus ja pakendamisnõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: jäätmeid ei klassifitseerita ADRi alusel, vaid jaotatakse eri rühmadesse (tuleohtlikud lahustid, 
värvid, happed, akud jne), et vältida ohtlikke reaktsioone rühmade piires. Pakendite konstruktsiooninõuded on 
leebemad. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté royal relatif au transport des marchandises dangereuses par route. 

Märkused: neid eeskirju võib kohaldada üksnes väikeste koguste ohtlike ainete veoks käitlemisettevõtetesse. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–BE-6 

Teema: RO–bi–SE-5 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–BE-7 

Teema: RO–bi–SE-6 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–bi–BE-8 

Teema: RO–bi–UK-2 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

DE Saksamaa 

RO–bi–DE-1 

Teema: loobumine teatavatest märgetest veokirjas (n2). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.1.1. 

Direktiivi lisa sisu: transpordidokumendi sisu. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kehtib kõigi klasside puhul, välja arvatud klassid 1 (v.a 1.4S), 5.2 ja 7. 

Veokirja ei ole tarvis teha märkusi: 

a) kaubasaaja kohta kohaliku turustamise puhul (v.a täiskoorma ja kindla marsruudi puhul); 

b) pakendite koguse ja liigi kohta, kui punkti 1.1.3.6 ei kohaldata ja kui sõiduk vastab kõigile A ja B lisa sätetele; 

c) tühjade puhastamata paakide puhul piisab viimase veo veokirjast. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung - GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 18. 

Märkused: kõigi sätete kohaldamine ei pruugi teatavat liiki liikluse puhul olla võimalik. 

Euroopa Komisjoni registreeritud erand nr 22 (direktiivi 94/55/EÜ artikli 6 lõike 10 alusel). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–DE-2 

Teema: klassi 9 kuuluvate polüklorobifenüülidega saastunud materjalide puistevedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 7.3.1. 

Direktiivi lisa sisu: puistevedu. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: luba materjalide puisteveoks sõiduki vedeliku- või tolmukindlalt suletud paak-vahetuske­
redes või konteinerites. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung - GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 11. 

Märkused: Erand 11 kehtib kuni 31. detsembrini 2004; alates 2005. aastast samalaadsed sätted ADRis ja RIDis. 

Vt ka mitmepoolne kokkulepe M137. 

loend nr 4*. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–DE-3 

Teema: pakendatud ohtlike jäätmete vedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1–5. 

Direktiivi lisa sisu: liigitamine, pakendamine ja märgistamine. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: klassid 2–6.1, 8 ja 9: ohtlike jäätmete kombineeritud pakendamine ja vedu pakkides ja 
mahtlastikonteinerites; jäätmed tuleb pakendada sisepakenditesse (kogumisel) ning liigitada konkreetsetesse jäätmerüh­
madesse (et vältida jäätmerühmas ohtlikke reaktsioone); kasutatakse jäätmerühmi käsitlevat kirjalikku erijuhendit, mis 
on ühtlasi saateleht; olme- ja laborijäätmete kogumine jne. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung - GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 20. 

Märkused: loend nr 6*. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–bi–DE–4 

Teema: RO-bi-BE-1 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: — 

Kehtivusaja lõpp: 1. jaanuar 2017. 

RO-bi-DE-5 

Teema: ÜRO tunnusnumbriga 3343 (nitroglütseriini segu, desensibiliseeritud, vedel, kergestisüttiv, N.O.S., sisaldab 
mitte üle 30 massiprotsenti nitroglütseriini) hõlmatud aine kohalik vedu paakkonteineritega, erand direktiivi 
2008/68/EÜ I lisa jaotise I.1 punkti 4.3.2.1.1 nõuetest. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 3.2, 4.3.2.1.1. 

Direktiivi lisa sisu: paakkonteinerite kasutamist käsitlevad sätted. 

Liikmesriigi õigusakti sätete sisu: nitroglütseriini (ÜRO tunnusnumber 3343) kohalik vedu paakkonteineritega, hõlmab 
lühikesi vahemaid ja tuleb täita järgmised tingimused. 

1. Paakkonteinerite suhtes kehtestatud nõuded. 

1.1. Kasutada võib üksnes selleks eriloa saanud paakkonteinereid, mis muus osas vastavad direktiivi 2008/68/EÜ I lisa 
jaotise I.1 peatüki 6.8 kohastele ehitust, seadmeid, konstruktsiooni mudeli heakskiitmist, katsetamist, märgistamist 
ja käitamist käsitlevatele sätetele. 

1.2. Paakkonteinerite sulgurmehhanismil peab olema kaitseventiil, mis hakkab tööle, kui siserõhk tõuseb 300 kPa (3 
baari) üle normaalrõhu, tööle hakates vabastatakse laes olev gaasi väljalaskeava pindalaga vähemalt 135 cm 2 
(diameeter 132 mm). Ava ei tohi pärast aktiveerimist uuesti sulguda. Ohutusseadmena võib kasutada ühte või 
mitut ühtemoodi aktiveeruvat ohutuselementi ning vastavat gaasi väljalaskeava pindala. Ohutusseadme konstrukt­
siooni tüüp peab olema läbinud piisava arvu tüübikatsetusi ja sellel peab olema pädeva asutuse tüübikinnitus. 

2. Märgistamine 

Iga paakkonteiner tuleb mõlemalt poolt märgistada ohusiltidega vastavalt direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotise I.1 
punkti 5.2.2.2.2 kohasele 3. näidisele. 

3. Käitamist käsitlevad sätted 

3.1. Tuleb tagada, et nitroglütseriin on veo ajal desensibilisaatoris ühtlaselt jaotunud ja püsib segunenult. 

3.2. Peale- ja mahalaadimise ajal ei ole sõidukis ega selle peal olemine lubatud, v.a selleks, et käitada peale- ja 
mahalaadimiseks kasutatavaid seadmeid. 

3.3. Mahalaadimiskohas tuleb paakkonteinerid täielikult tühjendada. Kui neid ei ole võimalik täielikult tühjendada, 
tuleb nad pärast mahalaadimist kuni täitmiseni tihedalt sulgeda. 

Algviide liikmesriigi õigusakti sätetele: Nordrhein-Westfaleni liidumaa erand. 

Märkused: See kehtib paakkonteineritega tehtavate selliste kohalike maanteevedude kohta, mis hõlmavad lühikesi 
vahemaid ja on kahe tootmiskoha vahelise tootmisprotsessi osa. Farmaatsiatoodete tootmiseks tarnib tootmiskoht A 
eeskirjade kohaselt 600-liitristes paakkonteinerites II pakendirühma kuuluvat kergestisüttivat vaigulahust (ÜRO tunnus­
number 1866) tootmiskohta B. Seal lisatakse nitroglütseriinilahus ja toimub segamine, mille tulemusel saadakse 
edasiseks kasutamiseks liimjas nitroglütseriini segu, desensibiliseeritud, vedel, kergestisüttiv, N.O.S., sisaldab mitte üle 
30 massiprotsenti nitroglütseriini (ÜRO tunnusnumber 3343). Kõnealune aine veetakse tagasi tootmiskohta A samade 
paakkonteineritega, mis on läbinud pädeva asutuse vastava kontrolli ja saanud kõnealuse konkreetse veo jaoks 
heakskiidu ning millel on konteinerikood L10DN. 

Kehtivusaja lõpp: 1. jaanuar 2017. 

DK Taani 

RO–bi–DK-1 

Teema: ÜRO numbrid 1202, 1203, 1223 ja klass 2 – veokirja ei nõuta. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1. 

Direktiivi lisa sisu: veokirja nõue. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kui klassi 3 mineraalõlitooteid ÜRO tunnusnumbritega 1202, 1203 ja 1223 ning klassi 2 
gaase transporditakse seoses turustamisega (kaubad tarnitakse kahele või rohkemale kaubasaajale ning tagastatud 
kaubad kogutakse samamoodi), ei ole veokiri vajalik tingimusel, et kirjalikud juhised sisaldavad peale ADRis nõutud 
teabe ka ÜRO tunnusnumbrit, nime ja klassi.
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Algviide liikmesriigi õigusaktile: Bekendtgørelse nr. 729 af 15/08/2001 om vejtransport af farligt gods. 

Märkused: eespool osutatud liikmesriigi erandi põhjuseks on elektroonikaseadmete areng, mis võimaldab näiteks 
kõnealuseid seadmeid kasutavatel naftaettevõtjatel edastada sõidukitesse pidevalt teavet klientide kohta. Kuna kõne­
alune teave ei ole kättesaadav veo alguses, vaid edastatakse sõidukisse veo ajal, ei ole võimalik enne veo algust veokirja 
koostada. Kõnesolevat liiki veod on lubatud vaid teatavates piirkondades. 

Taani sarnase sätte erand direktiivi 94/55/EÜ artikli 6 lõike 10 alusel. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–DK-2 

Teema: RO–bi–SE-6 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Bekendtgørelse nr. 437 af 6. juni 2005 om vejtransport af farligt gods, muudetud. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–DK-3 

Teema: RO–bi–UK-1 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Bekendtgørelse nr. 437 af 6. juni 2005 om vejtransport af farligt gods, muudetud. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

EL Kreeka 

RO–bi–EL-1 

Teema: erand enne 31. detsembrit 2001 registreeritud püsipaakide (paaksõidukite) ohutusnõuetest teatavate kategoo­
riate ohtlike ainete väikeste koguste kohaliku veo puhul. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.6.3.6, 6.8.2.4.2, 6.8.2.4.3, 6.8.2.4.4, 6.8.2.4.5, 6.8.2.1.17–6.8.2.1.22, 
6.8.2.1.28, 6.8.2.2, 6.8.2.2.1, 6.8.2.2.2. 

Direktiivi lisa sisu: nõuded metallist paagiga püsipaakide (paaksõidukite), eemaldatavate paakide, paakkonteinerite ja 
paak-vahetuskerede ning anumakogumiga sõidukite ja MEGCde ehituse, seadmete, tüübikinnituse, kontrolli, katseta­
mise ja märgistuse kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: üleminekusäte: püsipaake (paaksõidukeid), eemaldatavaid paake ja paakkonteinereid, mis on 
Kreekas esmakordselt registreeritud ajavahemikul 1. jaanuarist 1985 kuni 31. detsembrini 2001, võib kasutada 
31. detsembrini 2010. Kõnealune üleminekusäte kehtib sõidukite puhul, mida kasutatakse järgmiste ohtlike ainete 
veoks: ÜRO tunnusnumbrid 1202, 1268, 1223, 1863, 2614, 1212, 1203, 1170, 1090, 1193, 1245, 1294, 1208, 
1230, 3262, 3257). Säte on ette nähtud väikeste koguste jaoks või kohalikuks veoks sõidukitega, mis on registreeritud 
eespool osutatud ajavahemikul. Kõnealune üleminekusäte kehtib paaksõidukite kohta, mis on kohandatud järgmiselt: 

1. ADRi punktid kontrolli ja katsetamise kohta: 6.8.2.4.2, 6.8.2.4.3, 6.8.2.4.4, 6.8.2.4.5, (ADR 1999: 211 151, 211 
152, 211 153, 211 154). 

2. Kuni 3 500-liitriste kambritega paakide minimaalne paagi seina paksus peab olema 3 mm ja 6 000-liitriste kambri­
tega väikese süsinikusisaldusega terasest paakide seina paksus vähemalt 4 mm, olenemata vaheseinte liigist või 
paksusest. 

3. Kui paagid on alumiiniumist või muust metallist, peaksid need vastama paksusnõuetele ja muudele tehnilistele 
näitajatele, mis tulenevad eelneva registreerimise järgse riigi kohalike asutuste heakskiidetud tehnilistest joonistest. 
Tehniliste jooniste puudumise korral peaksid paagid vastama punkti 6.8.2.1.17 (211 127) nõuetele; 

4. Paagid peaksid vastama järgmistes äärenumbrites ja punktides esitatud tingimustele: 211 128, 6.8.2.1.28 (211 129), 
punkt 6.8.2.2 ja selle alapunktid 6.8.2.2.1 ja 6.8.2.2.2 (211 130, 211 131). 

Täpsemalt: juhul kui üksnes gaasiõli kohalikuks veoks mõeldud ja enne 31. detsembrit 2002 esmakordselt registreeri­
tud paaksõidukitel massiga alla 4 tonni on paagi seina paksus alla 3 mm, võib neid kasutada üksnes juhul, kui nad on 
ümber ehitatud vastavalt äärenumbrile 211 127 (5)b4 (6.8.2.1.20). 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Τεχνικές Προδιαγραφές κατασκευής, εξοπλισμού και ελέγχων των δεξαμενών μεταφοράς 
συγκεκριμένων κατηγοριών επικινδύνων εμπορευμάτων για σταθερές δεξαμενές (οχήματα-δεξαμενές), αποσυναρμολογούμενες 
δεξαμενές που βρίσκονται σε κυκλοφορία. (Nõuded ringluses olevate teatavate ohtlike kaupade kategooriate jaoks 
ettenähtud püsipaakide (paaksõidukite) ja eemaldatavate paakide ehituse, seadmete, kontrolli ja katsetamise kohta). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–bi–EL-2 

Teema: ohtlike kaupade kohalikuks veoks ette nähtud ja enne 31. detsembrit 2001 esmakordselt registreeritud 
baassõiduki ehituse nõuete erand. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: ADR 2001: 9.2, 9.2.3.2, 9.2.3.3. 

Direktiivi lisa sisu: nõuded baassõidukite ehituse kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: erandit kohaldatakse sõidukite suhtes, mis on ette nähtud ohtlike kaupade (ÜRO tunnus­
numbrid 1202, 1268, 1223, 1863, 2614, 1212, 1203, 1170, 1090, 1193, 1245, 1294, 1208, 1230, 3262 ja 3257) 
kohalikuks veoks ja on esmakordselt registreeritud enne 31. detsembrit 2001. 

Eespool osutatud sõidukid peavad vastama direktiivi 94/55/EÜ B lisa 9. osa (punktid 9.2.1–9.2.6) nõuetele järgmiste 
eranditega. 

Vastavus punkti 9.2.3.2 nõuetele on vajalik üksnes juhtudel, kui tootja on sõidukile paigaldanud mitteblokeeruva 
piduriseadme; sellele tuleb lisada punktis 9.2.3.3.1 määratletud aeglustisüsteem, mis ei pea vastama punktidele 
9.2.3.3.2 ja 9.2.3.3.3. 

Sõidumeeriku vooluallikas ühendatakse läbi kaitsme otse akuga (äärenumber 220 514) ning tandemtelje tõstemehha­
nismi elektriseadmed peavad asuma seal, kuhu valmistaja oli need algselt paigaldanud, ja olema kaitstud nõuetekohase 
suletud kattega (äärenumber 220 517). 

Paakautod täismassiga alla 4 tonni, mis on ette nähtud diisliõli (ÜRO tunnusnumber 1202) kohalikeks vedudeks, 
peavad vastama punktide 9.2.2.3, 9.2.2.6, 9.2.4.3 ja 9.2.4.5 nõuetele, kuid ei pea vastama muudele punktidele. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Τεχνικές Προδιαγραφές ήδη κυκλοφορούντων οχημάτων που διενεργούν εθνικές μεταφορές 
ορισμένων κατηγοριών επικινδύνων εμπορευμάτων. (Nende juba kasutuses olevate sõidukite tehnilised nõuded, mis on ette 
nähtud teatavate kategooriate ohtlike kaupade kohalikuks veoks.) 

Märkused: võrreldes juba registreeritud sõidukite koguarvuga, on eespool osutatud sõidukite arv väike ning pealegi on 
need ette nähtud üksnes kohalikuks veoks. Taotletava erandi vorm, kõnealuste sõidukite koguarv ja veetavate kaupade 
liik ei tekita liiklusohutuse probleeme. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

ES Hispaania 

RO–bi–ES-2 

Teema: veevaba ammoniaagi turustamise eriseadmed. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 6.8.2.2.2. 

Direktiivi lisa sisu: selleks et vältida ammoniaagi leket välisseadmete (torud, külgmised sulgemisseadmed) vigastuse 
korral, peavad sisemine sulgemisventiil ja selle paigalduspind olema kaitstud lahtiväänamise eest välise jõu mõjul või 
konstrueeritud nii, et need oleksid välisele survele vastupidavad. Täite- ja tühjendusseadmed (sh äärikud ja keermes­
tatud sulgurid) ning kaitsekorgid (kui need on olemas) peavad olema kindlustatud juhusliku avanemise vastu. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: põllumajanduses kasutatavatele paakidele, mis on ette nähtud veevaba ammoniaagi turus­
tamiseks ja selle muldaviimiseks ning mis võeti kasutusele enne 1. jaanuari 1997, võivad olla paigaldatud sisemiste 
ohutusseadmete asemel välised ohutusseadmed, tingimusel et need tagavad vähemalt sama tõhusa kaitse kui paagi sein. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Real Decreto 551/2006. Anejo 1. Apartado 3. 

Märkused: enne 1. jaanuari 1997 kasutati põllumajanduses veevaba ammoniaagi otseseks muldaviimiseks ainult väliste 
ohutusseadmetega varustatud paake. Kõnealust tüüpi paake kasutatakse senini. Neid veetakse täislaadituna maanteedel 
väga harva ning need on kasutusel üksnes väetise laotamiseks suurtes põllumajandusettevõtetes. 

Kehtivusaja lõpp: 29. veebruar 2016. 

FI Soome 

RO–bi–FI-1 

Teema: lõhkematerjalide veokirjas sisalduvate andmete muutmine. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.2.1.a. 

Direktiivi lisa sisu: klassi 1 erisätted.
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Liikmesriigi õigusakti sisu: veokirjas võib lõhkematerjalide tegeliku netomassi asemel märkida detonaatorite arvu 
(1 000 detonaatorit vastab 1 kilogrammile lõhkeainele). 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Liikenne- ja viestintäministeriön asetus vaarallisten aineiden kuljetuksesta tiellä (277/2002; 
313/2003). 

Märkused: kõnesolevat teavet peetakse riigisisese veo puhul piisavaks. Erandit rakendatakse peamiselt lõhketöödega 
seotud väikeste koguste kohaliku veo puhul. 

Euroopa Komisjoni registreeritud erand nr 31. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–FI-2 

Teema: RO–bi–SE-10 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–FI-3 

Teema: RO–bi–DE-1 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: 

Kehtivusaja lõpp: 29. veebruar 2016. 

FR Prantsusmaa 

RO–bi–FR-1 

Teema: mereveodokumendi kasutamine veokirjana lühimaavedudel pärast laeva lossimist. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1 

Direktiivi lisa sisu: ohtlike kaupade veokirjana kasutatavasse dokumenti märgitav teave. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: mereveodokumenti võib kasutada veokirjana 15 km raadiuses. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 1 er juin 2001 relatif au transport des marchandises dangereuses par route – Article 
23–4. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–FR-3 

Teema: veeldatud naftagaasi säilitamiseks ette nähtud püsimahutite vedu (18). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: A ja B lisa. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: veeldatud naftagaasi säilitamiseks ette nähtud püsimahuteid veetakse erieeskirjade alusel. 
Kõnealuseid eeskirju kohaldatakse üksnes lühikeste vahemaade suhtes. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 1 er juin 2001 relatif au transport des marchandises dangereuses par route – Article 
30. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–FR-4 

Teema: sõidukijuhtide väljaõppe ning põllumajandusvedudeks (lühikestel vahemaadel) kasutatavate sõidukite heakskiit­
mise eritingimused. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 6.8.3.2; 8.2.1 ja 8.2.2. 

Direktiivi lisa sisu: paakide seadmed ja sõidukijuhtide väljaõpe. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: 

sõidukite heakskiitmise erisätted. 

Sõidukijuhtide eriväljaõpe. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 1 er juin 2001 relatif au transport des marchandises dangereuses par route – Article 
29–2 – Annex D4. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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IE Iirimaa 

RO–bi–IE-1 

Teema: erand, mille kohaselt vastavalt ÜRO tunnusnumbriga 1223, 1202 või 1965 petrooli, diislikütuse või veeldatud 
naftagaasi vedamisel lõpptarbijale ei pea täitma punkti 5.4.1.1.1. nõuet i) kaubasaaja nime ja aadressi, ii) saadetiste arvu 
ja kirjelduse ning iii) ohtlike kaupade üldkoguse esitamise kohta veokirjas. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4. 

Direktiivi lisa sisu: dokumentatsioon. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: juhul kui ADRi B lisa liites B.5. osutatud petrooli, diislikütust või veeldatud naftagaasi, mille 
ÜRO tunnusnumber on vastavalt 1223, 1202 või 1965, veetakse lõpptarbijale, ei ole vaja veokirjas esitada kaubasaaja 
nime ja aadressi, saadetiste, keskmise suurusega mahtkonteinerite või anumate arvu ja kirjeldust ega veoühikuga 
veetavate ohtlike kaupade üldkogust. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Regulation 82(2) of the „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: kui veetakse tarbekütteõli kodutarbijatele, tangitakse tavaliselt kliendi säilituspaak täis — järelikult ei ole 
tangitud paakauto reisi alustamise hetkel teada tegelik kaubasaadetise maht iga kliendi puhul ja (ühe reisiga teeninda­
tavate) klientide arv. Kui veetakse veeldatud naftagaasi balloone kodumajapidamistesse, vahetatakse tavaliselt täis 
gaasiballoonid tühjade gaasiballoonide vastu — järelikult ei ole reisi alustamise hetkel teada klientide arv ja kauba- 
saadetise maht iga kliendi puhul. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–IE-2 

Teema: erand, mille kohaselt võib tühjade puhastamata paakide vedamisel kasutada punktis 5.4.1.1.1 nõutud veokir­
jana viimase laadungi veokirja. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4. 

Direktiivi lisa sisu: dokumentatsioon. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: tühjade puhastamata paakide veo puhul piisab viimase laadungi veokirjast. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Regulation 82(3) of the „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: eelkõige bensiini ja diislikütuse tarnimisel tanklatesse naaseb kütuseveok kohe pärast viimase laadungi 
kohaletoimetamist otse kütusehoidlasse, kus see jälle laaditakse. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–IE-3 

Teema: erand, millega lubatakse erisätete 7.5.11 CV1 või 8.5 S1 alla kuuluvaid ohtlikke kaupu avalikus kohas peale ja 
maha laadida pädevate asutuste eriloata. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 7.5 ja 8.5. 

Direktiivi lisa sisu: lisasätted peale- ja mahalaadimise ning käitlemise kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: 7.5.11 ja 8.5 nõuete erandina on ohtlike kaupade peale- ja mahalaadimine avalikus kohas 
lubatud pädeva asutuse eriloata. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Regulation 82(5) of the „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: riigisiseste vedude korral toob kõnealune säte pädevatele asutustele kaasa väga suure töökoormuse. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–IE-5 

Teema: erand punktis 7.5.2.1 sätestatud keelust laadida sobivusgruppi B kuuluvaid kaubaartikleid ning sobivusgruppi 
D kuuluvaid aineid ja kaubaartikleid samale sõidukile koos klassidesse 3, 5.1 ja 8 kuuluvate paakides olevate ohtlike 
ainetega. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 7.5. 

Direktiivi lisa sisu: sätted peale- ja mahalaadimise ning käitlemise kohta.
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Liikmesriigi õigusakti sisu: ADRi klassi 1 B sobivusrühma kuuluvaid tooteid sisaldavaid saadetisi ja ADRi klassi 1 D 
sobivusrühma kuuluvaid aineid ja tooteid sisaldavaid saadetisi võib vedada samas sõidukis ADRi klassidesse 3, 5.1 ja 8 
kuuluvate ohtlike kaupadega, juhul kui a) kõnealuseid ADRi klassi 1 saadetisi veetakse eraldi konteinerites/sektsioo­
nides, mille ehituse on pädev asutus heaks kiitnud, kusjuures järgitakse pädeva asutuse ette nähtud tingimusi, ja b) 
kõnealuseid ADRi klassidesse 3, 5.1 ja 8 kuuluvaid aineid veetakse anumates, mille projekt, ehitus, katsetamine, 
toimimine ja kasutusviis vastavad pädeva asutuse nõuetele. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Regulation 82(7) of the „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: selleks et pädeva asutuse heakskiidetud tingimustel saada luba klassi 1 ning sobivusgruppidesse B ja D 
kuuluvate kaubaartiklite ning ainete veoks samas sõidukis koos klassidesse 3, 5.1 ja 8 kuuluvate paakides olevate 
ohtlike kaupadega, on vajalikud nt pumbaga varustatud paakautod. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–IE-6 

Teema: erand punkti 4.3.4.2.2 nõudest, et paakauto korpusega püsivalt ühendamata elastsed täite- ja tühjendustorud 
peavad veo ajal tühjad olema. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 4.3 

Direktiivi lisa sisu: paakautode kasutamine. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ainete ÜRO tunnusnumbrite 1011, 1202, 1223, 1863 ja 1978 alla kuuluvate naftasaaduste 
jaetarneteks kasutatavate paakautode külge kinnitatud trumlitele keritavad voolikud (kaasa arvatud nendega ühendatud 
püsitorud) ei pea olema veo ajal tühjad, kui on võetud asjakohased meetmed nende sisu väljavoolamise takistamiseks. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Regulation 82(8) of the „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: kodumajapidamiste varustamiseks kasutatavate paakautode voolikud peavad olema täidetud kogu veo 
jooksul. Paagi tühjendusseade kujutab endast vedelikuga täidetud liini, mille puhul peavad paaksõiduki mõõdik ja 
voolik olema täidetud, et klient saaks õige koguse toodet. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–IE-7 

Teema: teatavate ADRi punktide 5.4.0, 5.4.1.1.1 ja 7.5.11 nõuete erand seoses ÜRO tunnusnumbrit 2067 kandva 
ammooniumnitraatväetise mahtlastina veoga sadamatest kaubasaajatele. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.0, 5.4.1.1.1 ja 7.5.11. 

Direktiivi lisa sisu: nõue, et iga veo jaoks peab olema eraldi veokiri, millele on märgitud konkreetse laadungi täpne 
üldkogus, ja nõue, et sõiduk tuleb enne ja pärast vedu puhastada. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kavandatava erandiga lubatakse muuta ADRi nõudeid veokirja ja sõiduki puhastamise kohta, 
et võtta arvesse mahtlastina kauba sadamast kaubasaajale vedamise tegelikke asjaolusid. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Proposed amendment to „Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations, 2004”. 

Märkused: ADRis on kindlaks määratud järgmised nõuded: a) eraldi veokirja olemasolu, milles märgitakse veosesse 
kuuluvate ohtlike kaupade üldmass, ja b) erisäte CV24 selle kohta, et puistlastilaeva lossimise käigus tuleb sõiduk 
puhastada iga kaubaveose veo jaoks sadamast kaubasaajale. Kuna vedu on kohalik ning seotud puistlastilaeva lossi­
misega ning ühe ja sama aine veoste korduva transpordiga puistlastilaevalt kaubasaajatele (ühel või mitmel järjestikusel 
päeval) laevast kaubasaajale piisab ühest veokirjast, kuhu märgitakse iga laadungi umbkaudne üldmass, ning ei ole vaja 
järgida erisätet CV24. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

LT Leedu 

RO–bi–LT-1 

Teema: RO–bi–EL-1 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2000 m. kovo 23 d. nutarimas Nr. 337 „Dėl pavojingų 
krovinių vežimo kelių transportu Lietuvos Respublikoje” (Valitsuse otsus nr 337 ohtlike kaupade autoveo kohta Leedu 
Vabariigis; vastu võetud 23. märtsil 2000). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–bi–LT-2 

Teema: RO–bi–EL-2 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2000 m. kovo 23 d. nutarimas Nr. 337 „Dėl pavojingų 
krovinių vežimo kelių transportu Lietuvos Respublikoje” (Valitsuse otsus nr 337 ohtlike kaupade autoveo kohta Leedu 
Vabariigis; vastu võetud 23. märtsil 2000). 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

NL Madalmaad 

RO–bi–NL-13 

Teema: Ohtlike majapidamisjäätmete veo kava 2004. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.1.3.6, 3.3, 4.1.4, 4.1.6, 4.1.8, 4.1.10, 5.1.2, 5.4.0, 5.4.1, 5.4.3, 6.1, 
7.5.4, 7.5.7, 7.5.9, 8 ja 9. 

Direktiivi lisa sisu: erandid teatavate koguste puhul; erisätted; pakendite kasutamine; ülepakkimine; dokumendid; 
pakendite konstrueerimine ja katsetamine; peale- ja mahalaadimine ning käitlemine; manning; seadmed; veod; sõidukid 
ja dokumendid; sõidukite konstrueerimine ja heakskiitmine. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: 17 sisulist sätet kogutud ohtlike väikeste majapidamisjäätmete veo kohta. Arvestades iga 
juhtumiga seotud väikeseid koguseid ja eri ainete erinevaid omadusi, ei ole võimalik vedusid sooritada täielikus 
kooskõlas ADRi eeskirjadega. Seega on eespool osutatud kavaga ette nähtud lihtsustatud variant, mis kaldub kõrvale 
ADRi mitmetest sätetest. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Ohtlike majapidamisjäätmete veo kava 2004. 

Märkused: Kava kehtestati selleks, et üksikisikutel oleks võimalik tuua väikeses koguses keemilisi jäätmeid ühte ja 
samasse kohta. Seega koosnevad kõnealused ained sellistest jäätmetest nagu värvijäägid. Oht on väike tänu veoks 
vajalike abinõude valikule, kaasa arvatud eriveovahendid ja märgised „suitsetamine keelatud” ning kollased vilkuvad 
tuled, mis on elanikele selgelt nähtavad. Veo puhul on oluline see, et ohutus on tagatud. Ohutust on võimalik tagada 
näiteks nii, et aineid veetakse suletud pakendites, et vältida nende levikut või ohtu, et mürgised aurud lekiksid või 
koguneksid sõidukis. Sõidukites on mahutid, kuhu saab paigutada eri liiki jäätmeid ja mis pakuvad kaitset manöö­
verdamise, juhusliku nihkumise ja ootamatu avanemise korral. Samas peab vedajal jäätmete väikesest kogusest hooli­
mata olema kutseoskuse tunnistus, arvestades ainete erinevaid omadusi. Kuna eraisikutel puudub teave kõnealuste 
ainete ohtlikkuse taseme kohta, tuleks esitada kirjalikud juhendid, nagu on sätestatud kava lisas. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

PT Portugal 

RO–bi–PT-1 

Teema: Veokiri ÜRO 1965 puhul 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1. 

Direktiivi lisa sisu: veokirjade nõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: saadetise pärisnime, mis märgitakse veokirja õigusakti RPE (Regulamento Nacional de 
Transporte de Mercadorias Perigosas por Estrada) jaotise 5.4.1 kohaselt, võib üldpealkirja „ÜRO nr 1965 gaasiliste 
süsivesinike segu, veeldatud, n.o.s” alla kuuluva balloonides veetava kaubandusliku butaani ja propaani puhul asendada 
järgmiste kaubanimedega: 

„ÜRO 1965 butaan” balloonides veetavate RPE alajaotises 2.2.2.3 kirjeldatud segude A, A01, A02 ja A0 puhul; 

„ÜRO 1965 propaan” balloonides veetava RPE alajaotises 2.2.2.3 kirjeldatud segu C puhul. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Despacho DGTT 7560/2004, de 16 de Abril de 2004, ao abrigo do n.o 1 do artigo 5.o do 
Decreto-Lei n.o 267-A/2003, de 27 de Outubro. 

Märkused: tunnistatakse oluliseks, et ohtlike kaupade veokirjade täitmine tuleb teha ettevõtjatele hõlpsamaks, kui see ei 
mõjuta kõnealuste toimingute ohutust. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–PT-2 

Teema: tühjade puhastamata paakide ja konteinerite veokirjad. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.
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Direktiivi lisa sisu: veokirja olemasolu nõue. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ohtlike kaupu vedanud tühjade paakide ja konteinerite tagasitoimetamisel võib RPE jaotises 
5.4.1 osutatud veokirja asendada tagasitoimetamisele vahetult eelnenud, kõnealuse kauba kohaleveoks välja antud 
veokirjaga. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Despacho DGTT 15162/2004, de 28 de Julho de 2004, ao abrigo do n.o 1 do artigo 5.o 
do Decreto-Lei n.o 267-A/2003, de 27 de Outubro. 

Märkused: RPE sätete kohase veokirja olemasolu kohustus ohtlike kaupu sisaldanud tühjade paakide ja konteinerite 
veol võib teatavatel juhtudel tekitada praktilisi raskusi, mida saab ohutult miinimumini vähendada. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

SE Rootsi 

RO–bi–SE-1 

Teema: ohtlike jäätmete vedu ohtlike jäätmete kõrvaldamisettevõtetesse. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 2, 5.2 ja 6.1. 

Direktiivi lisa sisu: liigitamine, tähistamine ja märgistamine ning nõuded pakendite konstruktsiooni ja katsetamise 
kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kõnealuses õigusaktis on esitatud lihtsustatud liigitamiskriteeriumid, vähem ranged nõuded 
pakendite konstruktsiooni ja katsetamise kohta ning muudetud tähistamis- ja märgistamisnõuded. 

Ohtlikke jäätmeid ei liigitata ADRi kohaselt, vaid need jagatakse eri jäätmerühmadesse. Igasse jäätmerühma liigitatakse 
ained, mida võib vastavalt ADRile koos pakendada (segapakend). 

ÜRO tunnusnumbri asemel peavad kõik pakendid olema märgistatud vastava jäätmerühma koodiga. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: kõnealuseid eeskirju võib kasutada üksnes ohtlike jäätmete veoks avalikest jäätmekogumispunktidest ohtlike 
jäätmete kõrvaldamisettevõtetesse. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-2 

Teema: saatja nimi ja aadress veokirjas. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.1. 

Direktiivi lisa sisu: veokirjas nõutav üldine teave. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: liikmesriigi õigusaktis sätestatakse, et kui seoses kaubaveoga klientidele tagastatakse tühje 
puhastamata pakendeid, ei ole vaja märkida saatja nime ja aadressi. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: tühjad puhastamata pakendid sisaldavad tagastamisel enamasti siiski väikesi koguseid ohtlikke kaupu. 

Erandit kasutavad peamiselt tööstused, tagastades tühjad puhastamata gaasianumad täis anumate vastu. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-3 

Teema: ohtlike kaupade vedu tootmiskoha (-kohtade) vahetus läheduses, sealhulgas vedu üldkasutatavatel teedel 
tootmiskoha (-kohtade) ühest osast teise. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: A ja B lisa. 

Direktiivi lisa sisu: ohtlike kaupade veo nõuded üldkasutatavatel teedel. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: vedu tootmiskoha (-kohtade) vahetus läheduses, sealhulgas vedu üldkasutatavatel teedel 
tootmiskoha (-kohtade) ühest osast teise. Erand on seotud pakendite märgistamise, veokirjade, juhitõendite ja 9. osa 
kohase vastavustunnistusega.
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Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: ohtlikke kaupu tuleb teatavatel juhtudel viia ettevõtte ühest osast teise, mis asub teisel pool üldkasutatavat 
teed. Kõnealune veoliik ei ole ohtlike kaupade vedu mööda erateed ning tuleks seetõttu seostada asjakohaste nõuetega. 
Võrdle ka direktiivi 96/49/EÜ artikli 6 lõikega 14. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-4 

Teema: ametiasutuste kinnipeetud ohtlike kaupade vedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: A ja B lisa. 

Direktiivi lisa sisu: nõuded ohtlike kaupade autoveo kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: määrustest lubatakse kõrvale kalduda, kui see on põhjendatud töötajate kaitsmise vajadu­
sega, ohuga mahalaadimise ajal, tõendite esitamisega jne. 

Määrustest võib kõrvale kalduda üksnes siis, kui tavalised veotingimused vastavad nõuetekohasele ohutustasemele. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: kõnealuseid erandeid võivad kohaldada üksnes ohtlikke kaupu kinni pidanud ametiasutused. 

Kõnealune erand on ette nähtud näiteks politsei kinnipeetud kaupade, nagu lõhkeainete ja varastatud omandi koha­
likuks veoks. Selliste kaupade puhul on probleemiks, et nende liigituses ei saa kindel olla. Lisaks ei ole need kaubad 
tihti ADRile vastavalt pakendatud, tähistatud ega märgistatud. Politsei teeb igal aastal mõnisada kõnealust vedu. 
Salakaubana sissetoodud kange alkohol tuleb vedada kinnipidamise kohast asitõendite hoiustamiskohta ning seejärel 
selle kõrvaldamiseks sobivasse rajatisse; kusjuures kõnesolevad rajatised võivad teineteisest üsna kaugel asuda. Lubatud 
on järgmised erandid: a) iga pakend ei pea olema märgistatud ja b) ei pea kasutama heakskiidetud pakendeid. Iga 
kõnealuseid pakendeid sisaldav kaubaalus tuleb siiski nõuetekohaselt märgistada. Kõik muud nõuded peavad olema 
täidetud. Igal aastal toimub ligikaudu 20 niisugust vedu. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-5 

Teema: ohtlike kaupade vedu sadamates ja nende vahetus läheduses. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 8.1.2, 8.1.5, 9.1.2 

Direktiivi lisa sisu: dokumendid, mis peavad veoühikuga kaasas olema; kõik ohtlikke kaupu vedavad veoühikud peavad 
olema varustatud eriseadmetega; sõiduki vastavustunnistus. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: 

veoühikuga ei pea dokumente kaasas olema (v.a juhitunnistus). 

Veoühik ei pea olema varustatud punktis 8.1.5 määratletud seadmetega. 

Vedukitel ei pea olema vastavustunnistust. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: võrdle: direktiivi 96/49/EÜ artikli 6 lõige 14. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-6 

Teema: inspektorite ADR-koolituse tunnistus. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 8.2.1. 

Direktiivi lisa sisu: Sõidukijuhid peavad läbima koolituse. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: sõidukite iga-aastast tehnoülevaatust läbiviivad inspektorid ei pea osalema peatükis 8.2 
osutatud koolitusel ega omama ADR-koolituse tunnistust. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: teatavatel juhtudel võib tehnoülevaatusele esitatavas sõidukis olla ohtlikku kaupa, näiteks tühje puhastamata 
paake.
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Peatüki 1.3. ja punkti 8.2.3. nõudeid kohaldatakse ka kõnesoleval juhul. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-7 

Teema: ÜRO tunnusnumbrite 1202, 1203 ja 1223 alla kuuluvate kaupade kohalik turustamine paaksõidukites. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4.1.1.6, 5.4.1.4.1. 

Direktiivi lisa sisu: tühjade puhastamata paakide ja paakkonteinerite kirjeldus peab vastama punktile 5.4.1.1.6. Juhul 
kui kaubasaajaid on mitu, võib nende nimed ja aadressid märkida muudesse dokumentidesse. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: tühjade puhastamata paakide või paakkonteinerite puhul ei ole vaja esitada veokirjas punkti 
5.4.1.1.6 kohast kirjeldust, kui laadimiskavasse on asjaomase aine koguseks märgitud 0. Kaubasaaja nimi ega aadress ei 
ole üheski sõidukiga kaasas olevas dokumendis nõutav. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-9 

Teema: põllumajandus- või ehitusobjektidega seotud kohalikud veod. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 5.4, 6.8 ja 9.1.2. 

Direktiivi lisa sisu: veokiri; paakide ehitus; vastavustunnistus. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: põllumajandus- või ehitusobjektidega seotud kohalikel vedudel ei nõuta järgmiste eeskirjade 
järgimist: 

a) ei nõuta ohtlike kaupade deklaratsiooni; 

b) võib jätkata personalihaagistele paigaldatud vanemate paakide/konteinerite kasutamist, mille ehitus ei vasta peatükile 
6.8, kuid vastab vanematele liikmesriigi õigusaktidele; 

c) kohalikeks vedudeks ja teetööde vahetus läheduses võib jätkata ÜRO tunnusnumbritega 1268, 1999, 3256 ja 3257 
ainete veoks ette nähtud vanemate paaksõidukite kasutamist, mis ei vasta peatükkide 6.7 või 6.8 nõuetele ning on 
või ei ole varustatud tee pindamisseadmetega; 

d) personalihaagiste ja paaksõidukite puhul, mis on või ei ole varustatud tee pindamisseadmetega, ei nõuta vastavus­
tunnistusi. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: personalihaagis on teatavat tüüpi haagiselamu tööliste jaoks, millel on meeskonnaruum ja mis on varustatud 
vastavustunnistuseta paagiga/konteineriga metsatöötraktorite tööks ette nähtud diislikütuse hoidmiseks. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-10 

Teema: lõhkeainete vedu paakides. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 4.1.4. 

Direktiivi lisa sisu: lõhkeaineid võib pakendada üksnes punkti 4.1.4 kohastesse pakenditesse. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: pädev riigiasutus annab vastavustunnistuse sõidukitele, mis on ette nähtud lõhkeainete 
veoks paakides. Paakides on lubatud vedada üksnes määruses loetletud või pädeva asutuse eriloaga lõhkeaineid. 

Paaki tangitud lõhkeainete veosega sõiduk tuleb märgistada ja tähistada vastavalt punktidele 5.3.2.1.1, 5.3.1.1.2 ja 
5.3.1.4. Ühes veoüksuses võib olla ainult üks ohtlikke kaupu vedav sõiduk. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: S liide – Ohtlike kaupade riigisisese autoveo erieeskirjad, mis on välja antud kooskõlas ohtlike 
kaupade veo seadusega ja Rootsi määrusega SÄIFS 1993:4. 

Märkused: kohaldatakse üksnes riigisiseste vedude suhtes, mis on enamasti kohalikud veod. Kõnealused määrused 
kehtisid enne Rootsi ühinemist Euroopa Liiduga. 

Lõhkeainete vedu paakautodes teostavad üksnes kaks ettevõtet. Lähiajal on kavas üleminek emulsioonilõhkeainetele. 

Endine erand nr 84. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–bi–SE-11 

Teema: Juhitunnistus. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 8.2. 

Direktiivi lisa sisu: nõuded sõiduki meeskonna väljaõppe kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: juhtide väljaõppeks ei tohi kasutada punktis 8.2.1.1 osutatud sõidukeid. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: S liide – Ohtlike kaupade riikliku autoveo erieeskirjad, mis on välja antud kooskõlas ohtlike 
kaupade veo seadusega. 

Märkused: kohalikud veod. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–SE-12 

Teema: ÜRO tunnusnumbri 0335 alla kuuluvate ilutulestikuvahendite vedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: B lisa punkt 7.2.4, V2 (1) 

Direktiivi lisa sisu: sätted EX/II ja EX/III sõidukite kasutamise kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ÜRO tunnusnumbri 0335 alla kuuluvate ilutulestikuvahendite vedamisel kohaldatakse 
punkti 7.2.4 erisätet V2 (1) üksnes juhul, kui ilutulestike lõhkeainesisaldus kokku on üle 3 000 kg (haagise puhul 
4 000 kg), tingimusel et ilutulestikuvahendid on ÜRO tunnusnumbri 0335 alla liigitatud vastavalt ÜRO ohtlike 
kaupade veo soovituste neljateistkümnenda muudetud väljaande punkti 2.1.3.5.5 kohase ilutulestikuvahendite liigituse 
tabelile. Soovitused ohtlike kaupade veo kohta. 

Liigitamiseks on vajalik pädeva asutuse heakskiit. Liigitust kontrollitakse veoühikus. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: S liide – Ohtlike kaupade riigisisese autoveo erieeskirjad, mis on välja antud kooskõlas ohtlike 
kaupade veo seadusega. 

Märkused: ilutulestikuvahendite vedu piirdub igal aastal kahe lühikese ajavahemikuga – aastavahetus ja aprilli lõpp/mai 
algus. Vedusid saatjatelt terminalidesse saab olemasolevate EX-tunnistusega sõidukitega teha suuremate probleemideta. 
Ilutulestikuvahendite vedu terminalidest müügikohtadesse ja müümata koguste tagasivedu terminalidesse on aga 
raskendatud, kuna EX-tunnistusega sõidukeid ei ole piisavalt. Vedajad ei soovi tunnistuste saamiseks investeeringuid 
teha, kuna neil ei ole võimalik kulutusi tagasi teenida. Kõnealune olukord ohustab ilutulestikutarnijate püsimajäämist, 
kuna neil ei ole võimalik tooteid turule viia. 

Kõnesoleva erandi kohaselt tuleb uusima võimaliku klassifikatsiooni saamiseks liigitada ilutulestikuvahendid ÜRO 
soovituste üldnimekirja alusel. 

Samalaadne erand on ÜRO tunnusnumbri 0336 alla kuuluvatele ilutulestikuvahenditele ette nähtud ka ADR 2005 
punkti 3.3.1 erisättega 651. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

UK Ühendkuningriik 

RO–bi–UK-1 

Teema: üldkasutatavate teede ületamine ohtlikke kaupu vedavate sõidukitega (N8). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: A ja B lisa. 

Direktiivi lisa sisu: nõuded ohtlike kaupade veo kohta üldkasutatavatel teedel. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ohtlike kaupade autoveo eeskirju ei kohaldata eravalduses oleval tootmisterritooriumil, mida 
läbib maantee. Kõnealust erandit ei kohaldata klassi 7 „Radioactive Material (Road Transport) Regulations 2002” sätete 
suhtes. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations 1996, reg. 3 Schedule 2(3)(b); Carriage of 
Explosives by Road Regulations 1996, reg. 3(3)(b). 

Märkused: sageli tekib olukord, kus kaupu veetakse kahel pool maanteed paiknevate eravalduste vahel. Kõnealune 
olukord ei kujuta endast ohtlike kaupade vedu mööda üldkasutatavat teed selle tavapärases tähenduses ning selle suhtes 
ei kohaldata ohtlikke kaupu käsitlevate eeskirjade sätteid. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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RO–bi–UK-2 

Teema: Erand keelust, et kohaliku turustamise puhul ei tohi juht ega juhiabi avada ohtlike ainete pakendeid (v.a klassi 
7 kuuluvad kaubad) teel kohalikust laost jaemüüja või kasutaja juurde või jaemüüja juurest lõppkasutaja juurde (N11). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 8.3.3. 

Direktiivi lisa sisu: juht ega juhiabi ei tohi avada ohtlike kaupade pakendeid. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: pakendite avamise keeld on kvalifitseeritud tingimusega „v.a juhul, kui veoettevõtja on seda 
lubanud”. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Carriage of Dangerous Goods by Road Regulations 1996, Regulation 12(3). 

Märkused: lisas esitatud kõnesoleva keelu järgimine sõna-sõnalt võib tekitada jaekaubanduses tõsiseid probleeme. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–UK-3 

Teema: alternatiivsed veosätted puuvaatide kohta, mis sisaldavad ÜRO tunnusnumbri 3065 alla kuuluvaid aineid III 
pakendigrupi pakendites. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: 1.4, 4.1, 5.2 ja 5.3. 

Direktiivi lisa sisu: pakendamis- ja märgistusnõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: alkohoolseid jooke, mille alkoholi mahuprotsent on 24–70 % (III pakendigrupp), lubatakse 
vedada ÜRO heakskiiduta puuvaatides ohusiltideta, kui laadimise ja sõiduki suhtes kehtivad rangemad nõuded. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 
2004: Regulation 7(13) and (14). 

Märkused: tegemist on riikliku aktsiisimaksu alla kuuluvate hinnaliste toodetega, mida veetakse tehasest tolliladudesse 
riigi maksupitseritega pitseeritud sõidukites. Pakendamis- ja märgistusnõuete leebemaks muutmist on arvesse võetud 
ohutuse tagamise lisanõuetes. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–UK-4 

Teema: RO–bi–SE-12 vastuvõtmine. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 
2007 Part 1. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RO–bi–UK-5 

Teema: kasutatud akude kogumine kõrvaldamiseks või ringlussevõtuks. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ I lisa jaotisele I.1: A ja B lisa. 

Direktiivi lisa sisu: Erisäte 636 

Liikmesriigi õigusakti sisu: peatüki 3.3 erisätte 636 puhul lubatakse järgmisi alternatiivseid tingimusi: 

kogumispunkti ja vahetöötlemisrajatise vahel veetavate kõrvaldamiseks kogutud ja esitatud kasutatud liitiumelementide 
ja -akude (ÜRO tunnusnumbrid 3090 ja 3091) ning muude mitteliitiumelementide ja -akude (ÜRO tunnusnumbrid 
2800 ja 3028) suhtes ei kohaldata teisi ADRi sätteid, kui kõnealused elemendid ja akud vastavad järgmistele tingi­
mustele: 

nad pakendatakse tahkete ainete II pakendamisgrupi kohastesse IH2 vaatidesse või 4H2 kastidesse; 

üks pakend ei sisalda üle 5 % liitium- ja -ioonakusid; 

ühe pakendi brutomass on kuni 25 kg; 

pakendite üldkogus veoühiku kohta on kuni 333 kg; 

teisi ohtlikke kaupu ei veeta. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment 2007 part 1.
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Märkused: kogumispunktid asuvad tavaliselt jaemüügikohtades ja seepärast ei ole otstarbekas õpetada suurt hulka 
inimesi sorteerima ja pakendama kasutatud akusid vastavalt ARDi nõuetele. Ühendkuningriigi süsteem toimiks vasta­
valt Ühendkuningriigi tegevuskavas „Waste and Resources” sätestatud suunistele ning hõlmaks ARDi nõuetele vastavate 
pakendite ja asjakohaste juhistega varustamist. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.” 

2) II lisa jaotis I.3 asendatakse järgmisega: 

„II.3. Liikmesriikide erandid 

Liikmesriikide erandid ohtlike kaupade veoks oma territooriumil vastavalt direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõikele 2. 

Erandite numeratsioon: RA-a/bi/bii-LR-nr 

RA = raudteevedu 

a/bi/bii = artikli 6 lõike 2 punkt a/punkti b alapunkt i/punkti b alapunkt ii 

LR = liikmesriigi tähtlühend 

nr = järjekorranumber 

Direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõike 2 punkti a alusel 

DE Saksamaa 

RA–a–DE–2 

Teema: kombineeritud pakendite luba. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 4.1.10.4 MP2. 

Direktiivi lisa sisu: kombineeritud pakendite keeld. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: klass 1.4S, 2, 3 ja 6.1; luba klassi 1.4S kuuluvate esemete (kergrelvade padrunid), aerosoo­
lide (klass 2) ning klassidesse 3 ja 6.1 (loetletud ÜRO tunnusnumbrid) kuuluvate puhastus- ja viimistlusmaterjalide 
kombineeritud pakendamiseks komplektidena, mida müüakse II pakendigruppi kuuluvates kombineeritud pakendites 
ning väikestes kogustes. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung – GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 21. 

Märkused: loend nr 30*, 30a, 30b, 30c, 30d, 30e, 30f, 30 g. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

FR Prantsusmaa 

RA–a–FR-3 

Teema: vedu raudteeveo-ettevõtja enda vajaduste rahuldamiseks. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 5.4.1. 

Direktiivi lisa sisu: kaubasaateleht peab sisaldama andmeid ohtlike materjalide kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: koormat ei pea deklareerima, kui raudteeveo-ettevõtja enda vajaduste rahuldamiseks 
toimuva veo raames ei ületata punktis 1.1.3.6 kehtestatud piirnorme. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 5 juin 2001 relatif au transport des marchandises dangereuses par chemin de fer – 
Article 20.2. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RA–a–FR-4 

Teema: teatavate postivagunite vabastamine märgistamise nõudest. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 5.3.1. 

Direktiivi lisa sisu: kohustus kinnitada hoiatusmärgised vaguni seintele. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: märgistada tuleb üksnes postivagunid, milles veetakse üle kolme tonni samasse klassi 
kuuluvaid materjale (välja arvatud klassid 1, 6.2 ja 7). 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Arrêté du 5 juin 2001 relatif au transport des marchandises dangereuses par chemin de fer – 
Article 21.1. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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SE Rootsi 

RA–a–SE-1 

Teema: ohtlikke kaupu ekspress-saadetisena vedavat raudteevagunit ei pea märgistama. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 5.3.1. 

Direktiivi lisa sisu: ohtlikke kaupu vedavatel raudteevagunitel peavad olema hoiatusmärgised. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: ohtlikke kaupu ekspress-saadetisena vedavat raudteevagunit ei pea märgistama. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: RIDis kehtestatakse ekspress-saadetistena käsitatavatele kaupadele koguselised piirangud. Seetõttu on 
kogused väikesed. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

UK Ühendkuningriik 

RA–a–UK-1 

Teema: teatavate madala riskiteguriga radioaktiivsete esemete (näiteks kellad, käekellad, suitsuandurid, kompassid) vedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: enamik RIDi nõuetest. 

Direktiivi lisa sisu: klassi 7 materjali veoga seotud nõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: liikmesriigi õigusaktide sätete täielik erand teatavate kaupade puhul, mis sisaldavad piiratud 
koguses radioaktiivset materjali. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Packaging, Labelling and Carriage of Radioactive Material by Rail Regulations 1996, 
Regulation 2(6) (as amended by Schedule 5 of the Carriage of Dangerous Goods (Amendment) Regulations 1999). 

Märkused: kõnesolev erand on lühiajaline meede, mis ei ole enam vajalik, kui RIDi võetakse üle IAEA eeskirjade 
muudatused. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RA–a–UK-2 

Teema: lõhkeainete segaveoste ning lõhkeainete koos muude ohtlike kaupadega vagunites, sõidukites ja konteinerites 
vedamise piirangute leevendamine (N4/5/6). 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 7.5.2.1 ja 7.5.2.2. 

Direktiivi lisa sisu: teatavate segaveoste piirangud. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: liikmesriigi õigusaktid on lõhkeainete segaveoste suhtes leebemad tingimusel, et kõnealused 
veod on ohutult teostatavad. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Packaging, Labelling and Carriage of Radioactive Material by Rail Regulations 1996, 
Regulation 2(6) (as amended by Schedule 5 of the Carriage of Dangerous Goods (Amendment) Regulations 1999). 

Märkused: Ühendkuningriik soovib lubada muuta mõningaid eeskirju, mis käsitlevad lõhkeainete vedamist koos teiste 
lõhkeainetega ja lõhkeainete vedamist koos teiste ohtlike kaupadega. Kõikidele variantidele on kehtestatud koguselised 
piirangud ühe või mitme veose koostisosa osa suhtes ja seda lubatakse vaid tingimusel, et „võetud on kõik teostatavad 
meetmed selleks, et lõhkeained ei puutuks kaupadega kokku või ei ohustaks kaupu muul viisil, või selleks, et kaubad ei 
ohustaks lõhkeaineid”. 

Ühendkuningriik võib soovida lubada näiteks järgmisi muudatusi: 

1) ÜRO tunnusnumbrite 0029, 0030, 0042, 0065, 0081, 0082, 0104, 0241, 0255, 0267, 0283, 0289, 0290, 0331, 
0332, 0360 ja 0361 alla liigitatavaid lõhkeaineid võib vedada samas sõidukis koos ÜRO tunnusnumbri 1942 alla 
liigitatavate ohtlike kaupadega. ÜRO tunnusnumbri 1942 alla kuuluvate ainete lubatud veokogust piiratakse sel 
viisil, et kõnealust ainet käsitatakse klassi 1.1D kuuluva lõhkeainena. 

2) ÜRO tunnusnumbrite 0191, 0197, 0312, 0336, 0403, 0431 ja 0453 alla liigitatavaid lõhkeaineid võib vedada 
samas sõidukis koos veoliiki 2 või 3 kuuluvate ohtlike kaupadega (v.a tuleohtlikud gaasid, nakkusohtlikud ained ja 
mürgised ained) või nende kõikide kombinatsioonidena tingimusel, et veoliigi 2 ohtliku kauba kogumass ei ületa 
500 kg või või kogumaht 500 liitt ning et kõnealuste lõhkeainete netomass kokku ei ületa 500 kg;
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3) Klassi 1.4G kuuluvaid lõhkeaineid võib vedada koos veoliiki 2 kuuluvate tuleohtlike vedelike ja gaasidega või 
veoliiki 3 kuuluvate mittesüttivate ja mittetoksiliste gaasidega või nende kõikide kombinatsioonidena tingimusel, 
et ohtlike kaupade kogumass kokku ei ületa 200 kg või kogumaht 200 liitt ning et lõhkeainete netomass kokku ei 
ületa 20 kg; 

4) ÜRO tunnusnumbrite 0106, 0107 ja 0257 alla kuuluvaid lõhkeainetooteid võib vedada koos sobivusrühma D, E 
või F kuuluvate lõhkeainetoodetega, mille komponentideks kõnealused tooted on. ÜRO tunnusnumbrite 0106, 
0107 ja 0257 alla kuuluvate lõhkeainete üldkogus ei tohi ületada 20 kg. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RA–a–UK-3 

Teema: lubada erinevat maksimumkogust veoüksuse kohta klassi 1 kaupadele, mis kuuluvad punkti 1.1.3.1 tabelis 
veoliigi 1 ja 2 alla. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 1.1.3.1. 

Direktiivi lisa sisu: veoliigi erandid. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: võetakse vastu eeskirjad, mis lubavad teha erandeid lõhkeainete segaveose ja piiratud 
koguste suhtes. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 
2004: Regulation 3(7)(b). 

Märkused: klassi 1 kaupadele lubatakse erinevaid kogusepiiranguid ja segaveose korrutustegureid, mis veoliigi 1 puhul 
on 50 ja veoliigi 2 puhul 500. Segaveoste arvutamisel on veoliigi 1 korrutustegur 20 ja veoliigi 2 korrutustegur 2. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RA–a–UK-4 

Teema: RA–a–FR-6 vastuvõtmine. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 5.3.1.3.2. 

Direktiivi lisa sisu: tähistusnõude leevendamine haagistega ühendveo puhul. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: tähistusnõuet ei kohaldata juhul, kui sõiduki tähised on selgelt nähtavad. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 
2004: Regulation 7(12). 

Märkused: Ühendkuningriigis on kõnealune liikmesriigi säte kogu aeg kehtinud. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RA–a–UK-5 

Teema: sisepakendites kaupade (v.a klassid 1, 4.2, 6.2 ja 7) turustamine jaemüüjatele või kasutajatele: kohalikust laost 
jaemüüjatele või tarbijatele ning jaemüüjatelt lõppkasutajatele. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 6.1. 

Direktiivi lisa sisu: pakendite konstruktsiooni ja katsetamise nõuded. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: pakendite märgistamist RID/ADRi või ÜRO märgisega ei nõuta. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 
2007: Regulation 26. 

Märkused: RID-nõuded ei ole asjakohased veo viimasel etapil, mis hõlmab vedu laost jaemüüjale või tarbijale ning 
jaemüüjalt lõppkasutajale. Kõnealuse erandi eesmärk on võimaldada kohalike vedude raudtee-etapil vedada jaemüügiks 
mõeldud kaupade sisemahuteid ilma välispakendita. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

Direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõike 2 punkti b alapunkti i alusel 

DE Saksamaa 

RA–bi–DE-2 

Teema: pakendatud ohtlike jäätmete vedu. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 1–5.
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Direktiivi lisa sisu: liigitamine, pakendamine ja märgistamine. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: klassid 2–6.1, 8 ja 9: ohtlike jäätmete kombineeritud pakendamine ja vedu pakkides ja 
mahtlastikonteinerites; jäätmed tuleb pakendada sisepakenditesse (kogumisel) ning liigitada konkreetsetesse jäätmerüh­
madesse (et vältida jäätmerühmas ohtlikke reaktsioone); kasutatakse jäätmerühmi käsitlevat kirjalikku erijuhendit, mis 
on ühtlasi saateleht; olme- ja laborijäätmete kogumine jne. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Gefahrgut-Ausnahmeverordnung – GGAV 2002 vom 6.11.2002 (BGBl. I S. 4350); 
Ausnahme 20. 

Märkused: loend nr 6*. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

DK Taani 

RA–bi–DK-1 

Teema: ohtlike kaupade vedu tunnelites 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 7.5 

Direktiivi lisa sisu: peale- ja mahalaadimine ning ohutu vahemaa 

Liikmesriigi õigusakti sisu: õigusaktiga on ette nähtud alternatiivsed sätted võrreldes direktiivi 2008/68/EÜ II lisa 
jaotisega II.1 seoses Suur-Belti väina püsiühenduse (raudteetunneli) kaudu toimuvate vedudega. Kõnealused alterna­
tiivsed sätted on seotud üksnes ohtlike kaupade koormate kaalu ja vahemaaga. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Bestemmelser om transport af eksplosiver i jernbanetunnelerne på Storebælt og Øresund, 
15. februar 2005. 

Märkused: 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015. 

RA–bi–DK-2 

Teema: ohtlike kaupade vedu tunnelites 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 7.5 

Direktiivi lisa sisu: peale- ja mahalaadimine ning ohutu vahemaa 

Liikmesriigi õigusakti sisu: õigusaktiga on ette nähtud alternatiivsed sätted võrreldes direktiivi 2008/68/EÜ II lisa 
jaotisega II.1 seoses Suur-Belti väina püsiühenduse (raudteetunneli) kaudu toimuvate vedudega. Kõnealused alterna­
tiivsed sätted on seotud üksnes ohtlike kaupade koormate kaalu ja vahemaaga. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Bestemmelser om transport af eksplosiver i jernbanetunnelerne på Storebælt og Øresund, 
15. februar 2005. 

Märkused: 

Kehtivusaja lõpp: 29. veebruar 2016. 

SE Rootsi 

RA–bi–SE-1 

Teema: ohtlike jäätmete vedu ohtlike jäätmete kõrvaldamisettevõtetesse. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 2, 5.2 ja 6.1. 

Direktiivi lisa sisu: liigitamine, tähistamine ja märgistamine ning nõuded pakendite konstruktsiooni ja katsetamise 
kohta. 

Liikmesriigi õigusakti sisu: kõnealuses õigusaktis on esitatud lihtsustatud liigitamiskriteeriumid, vähem ranged nõuded 
pakendite konstruktsiooni ja katsetamise kohta ning muudetud tähistamis- ja märgistamisnõuded. Ohtlike jäätmeid ei 
liigitata RIDi kohaselt, vaid need jaotatakse eri jäätmerühmadesse. Igas jäätmerühmas on aineid, mida võib kooskõlas 
RIDiga koos pakendada (segapakend). ÜRO tunnusnumbri asemel peavad kõik pakendid olema märgistatud vastava 
jäätmerühma koodiga. 

Algviide liikmesriigi õigusaktile: Särskilda bestämmelser om vissa inrikes transporter av farligt gods på väg och i terräng. 

Märkused: kõnealuseid eeskirju võib kasutada üksnes ohtlike jäätmete veoks avalikest jäätmekogumispunktidest ohtlike 
jäätmete kõrvaldamisettevõtetesse. 

Kehtivusaja lõpp: 30. juuni 2015.
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Direktiivi 2008/68/EÜ artikli 6 lõike 2 punkti b alapunkti ii alusel 

DE Saksamaa 

RA–bii–DE–1 

Teema: ÜRO tunnusnumbriga 1051 hõlmatud aine (vesiniktsüaniid, stabiliseeritud, vedel, sisaldab kuni 1 massiprot­
senti vett) kohalik vedu paakvagunitega, erand direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotise II.1 punktist 4.3.2.1.1. 

Viide direktiivi 2008/68/EÜ II lisa jaotisele II.1: 3.2, 4.3.2.1.1 

Direktiivi lisa sisu: ÜRO tunnusnumbriga 1051 aine (vesiniktsüaniid, stabiliseeritud, vedel, sisaldab kuni 1 massi­
protsenti vett) vedamise keeld. 

Liikmesriigi õigusakti sätete sisu: konkreetsetel kindlaksmääratud marsruutidel toimuvad kohalikud raudteeveod, mis 
moodustavad osa tööstusprotsessist ning mida kontrollitakse rangelt kindlaksmääratud tingimustel. Vedu toimub 
paakvagunitega, mis on selleks eriloa saanud ning mille konstruktsiooni ja seadmeid kohaldatakse vastavalt uusimale 
ohutustehnikale (nt kaitsepuhvrite paigaldamine kooskõlas TE 22-ga). Vedu reguleeritakse üksikasjalikult täiendavate 
kasutamisohutust käsitlevate sätetega ja kokkuleppel asjaomaste ohutuse ja turvalisuse eest vastutavate asutustega ning 
seda jälgivad asjaomased järelevalveasutused. 

Algviide liikmesriigi õigusakti sätetele: erand nr E 1/97 (neljas muudetud versioon), föderaalne raudteeamet 

Kehtivusaja lõpp: 1. jaanuar 2017.” 

3) III lisa jaotis III.3 asendatakse järgmisega: 

„III.3. Liikmesriikide erandid 

— …”
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Tellimishinnad aastal 2011 (ilma käibemaksuta, sisaldavad tavalise saatmise kulusid) 

Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 1 100 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria paberkandjal + 
DVD-l aastane väljaanne 

ELi 22 ametlikus keeles 1 200 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja L-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 770 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria igakuiselt ja kumulatiivselt 
DVD-l 

ELi 22 ametlikus keeles 400 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja lisa (S-seeria – avalikud hanked ja 
pakkumismenetlused) kord nädalas DVD-l 

mitmekeelne: 
ELi 23 ametlikus keeles 

300 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja C-seeria – värbamiskonkursid konkursside keeled 50 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teatajat saab tellida Euroopa Liidu 22 ametlikus keeles. Teataja on jaotatud L-seeriaks (õigusaktid) 
ja C-seeriaks (teave ja teatised). 
Iga keeleversioon tuleb tellida eraldi. 
Vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 920/2005, mis avaldati ELTs L 156 18. juunil 2005 ja milles sätestatakse, et 
Euroopa Liidu institutsioonid ei ole ajutiselt kohustatud koostama ja avaldama kõiki õigusakte iiri keeles, müüakse 
ELT iirikeelseid väljaandeid eraldi. 
Euroopa Liidu Teataja lisa (S-seeria – avalikud hanked ja pakkumismenetlused) tellimus sisaldab kõiki 23 keele- 
versiooni ühel mitmekeelsel DVD-l. 
Soovi korral saab koos Euroopa Liidu Teataja tellimusega mitmesuguseid Euroopa Liidu Teataja kaasandeid. 
Kaasannete ilmumisest teavitatakse tellijaid teadaande vahendusel, mis avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas. 

Müük ja tellimused 

Erinevate tasuliste perioodikaväljaannete tellimusi, k.a Euroopa Liidu Teataja tellimust, saab vormistada meie 
edasimüüjate kaudu. Edasimüüjate nimekiri on kättesaadav järgmisel veebilehel: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_et.htm 

EUR-Lexi (http://eur-lex.europa.eu) kaudu pakutakse otsest ja tasuta juurdepääsu Euroopa Liidu 
õigusaktidele. Nimetatud veebilehel saab tutvuda Euroopa Liidu Teatajaga ning ka lepingute, 

õigusaktide, kohtupraktika ja ettevalmistatavate õigusaktidega. 

Lisateavet Euroopa Liidu kohta saab veebilehelt http://europa.eu 
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